
 
 



 

 



Malékah 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 Frau 

 
 

Mourad-Conde  
Generaldirektorin von Côte d’Ivoire Tourisme 

 
 
 

Um während Ihrer Freizeit gute Zeit zu haben, ist das 

Vorhandensein eines Reisehandbuches von erster 

Bedeutung. 

 

Seine Kenntnisse, seine Bescheinigungen und sein 

Professionalismus sind entscheidend. 

Aber auch seine Freundlichkeit, sein Humor und seine 

Gutmütigkeit bei der Wissensvermittlung sind ein Plus. 

 

Kommen Sie ihn mal treffen, er wartet auf Sie! 

 
 

Akwaba in Côte D’Ivoire 

 
 

 
 



  
 
 
 
 

Inhalt  
     
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

  

  

  

  

 

   
 

 

 

   

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Touristische Karte und Vorstellung ------------------ S 3 

von Côte d’Ivoire 

Die Abidjanaise :  die Nationalhymne --------------- S 4 

Der Elefant, Symbol für Côte d’Ivoire --------------- S 6 

Aufschwung Côte d’Ivoires ------------------------------ S 7 

Côte d’Ivoire, Meister ------------------------------------- S 8 

des African Cup of Nations 2023  

Leitartikel: auf der Entdeckungsreise --------------- S 10 

nach Côte d’Ivoire: eine 

Reise 

durch ihre Schätze 

Abidjan: Die Lagunenperle ------------------------------ S 11 

MICE ------------------------------------------------------------- S 12 

Fußball & Tourismus -------------------------------------- S 14 

Golf & Tourismus ------------------------------------------- S 16 

Die Nationalparks ------------------------------------------ S 17 

Inspirationen Reisen -------------------------------------- S 18 

Lebenskunst und hiesige Gastronomie ------------ S 38 

Ivorische Köstlichkeiten ---------------------------------- S 41 

Handwerker sind die Seele ----------------------------- S 48 

Côte d’Ivoires  

 Reiseformalitäten ------------------------------------------ S 52 

Einige Banken in Côte d’Ivoire -------------------------- S 54 

Unsere Unterbringungsorte ---------------------------- S 56 

Unterbringung im Innern -------------------------------- S 62 

Einige Restaurants im Innern --------------------------- S 67 

Unsere Restaurants & kult. Ausflüge ---------------- S 69 

Einige Botschaften in Côte d’Ivoire ------------------- S 71 

Reiseagenturen ---------------------------------------------- S 72 

Liste der Freizeit- und ------------------------------------- S 75 

Wasserparks 

Ein paar Wörter zur Ent-„Gaou“-ierung ------------- S 76 

Ivorischer Humor ------------------------------------------- S 77 

Legenden der ivorischen Musik ----------------------- S 78 

Tam Sir: Werbung durch Lied -------------------------- S 79 

Côte d’Ivoire Tourisme : Eine Firma ------------------ S 80 

       Nationales Amt für Tourismus 

 

REISEHANDBUCH 

 

2 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

  
 

  

Republik Côte d’Ivoire 

 Côte d’Ivoire, erste Wirtschaftsmacht des UEMOA-Raums 

         (40% des Bruttoinlandsprodukts), nimmt die Stellung als Hub in Westafrika ein. 

 
Pol. Hauptstadt 

Yamoussoukro 

 
Wirtschaftl. Hauptstadt 

Abidjan 

 
Gesamtfläche  

322 462 km² 

Gesamtbevölkerung  

29 389 150 Einw. 

(RGPH 2021) 

 
Großstädte 

Abidjan, Bouaké,  

San-Pédro, Daloa,  

Yamoussoukro, 

Korhogo, Bondoukou 

Trikolore  

Orange 
Reiches und großzügiges 
Land 

Weiß für  
den Frieden 

Grün 
Für die Hoffnung und den 

Gewissheit in Bezug auf 

eine bessere Zukunft 

 

Wappe 

Der Elefant, zwei Palmen und 

eine aufgehende Sonne 

 
Nationalhymne  

Die Abidjanaise 

 
Devise 

Union – Disziplin - Arbeit 
Die Devise, die ein gemeinsames Ideal 

zusammenfasst. 



 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 Die Nationalhymne 
 
  
  
 
  
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Houphouët-Boigny  
 

 
 

       

Félix 

Der Nationsvater 
von 1960 bis 1993 

 

 

Die Abidjanaise wurde übernommen, 

als 1960 das Land seine 

Unabhängigkeit erlangte. Pierre-

Marie Coty und Mathieu Vangah Ekra 

verfassten den Songtext, während 

Pierre-Michel Pango die Musik 

komponierte. Die Abidjanaise ist die 

Behauptung des Geisteszustands und 

Seins des Ivorers. 
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 Die Nationalhymne 
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2 

3 

6 

7 

4 

5 

8 

7 

Erste Strophe  
Heil, Du Land der Hoffnung!  
Land der Gastfreundschaft. 
Deine tapferen Legionen 
Haben Deine Würde wiederhergestellt 
Deine Söhne, liebes Côte d’Ivoire, Stolze 
Handwerker Deiner Größe, 
Alle für Deinen Ruhm versammelt, 
Werden Dich im Glück aufbauen. 

ERSTER REFRAIN  
Stolze Ivorer, das Land ruft uns auf.  
Haben Wir im Frieden Die Freiheit 
wiedergebracht, So wird Unsere Pflicht es 
sein, Muster zu sein Der der Menschheit 
versprochenen Hoffnung, Indem Wir, im 
neuen Glauben geeint, Folgendes schmieden: 
Das Vaterland der echten Brüderlichkeit. 

 

Zweite Strophe  
Dir, edlem Côte d’Ivoire, 
Du, großes Land der guten Leute!  
Wir bringen in den Sieg Die Hommage 
unserer brennenden Herzen. In der 
Freundschaft der Brüdervölker führt Uns Gott 
zum Ideal, Der lieben Devise unterworfen: 
Union, Disziplin, Arbeit. 

 

ZWEITER REFRAIN  
Für Deine Größe, reiches und edles Vaterland, 

 Werden Wir vorwärts marschieren, voller Liebe 

und Glauben. Mit geeinten Herzen werden wir, 

im Laufe Unseres Lebens, in der Ehre für die 

rechte Gerechtigkeit arbeiten, Mit geeinten 

Herzen werden Wir alle im Laufe Unseres Lebens 

Zustimmend auf Deine Aufforderungen reagieren 

 

Dritte Strophe  
All Unseren Reisegefährten gewidmet,  

Seit der Dämmerung dieses Tages gefallen, 

Damit kein Zweifel mehr herrscht,  

Sondern Glauben, Brüderlichkeit. 

All unseren Elitenbataillonen gewidmet, 

Heute im Grab liegend,  

Liebes Gesamtvolk, sagt noch einmal: 

Liebe, Ehre, Treue. 

Wiederholung  
ERSTER REFRAIN 

Vierte Strophe  
Und vereinige uns Deine Flagge,  

Deine Liebe stärke uns,  

Denn für Dich allein wollen wir leben, Und für 

dich kämpfen und sterben. Und Ihr, stolze und 

edle Jugend, von allen bekannten Horizonten, 

Beachtet diese Weisheit unserer Älteren, die 

nicht mehr sind. 

 

Wiederholung  

ZWEITER REFRAIN 

Fünfte Strophe  
Gebe Uns, von der Hoffnung erfüllt, immer noch 

Versicherung in Bezug auf deine glänzende 

Zukunft,Damit Wir Uns als glückliches Volk 

verhalten. Dann werden Wir über die ganze 

Welt säen gehen, in Deinem Namen und in dem 

Deiner Wohltaten, Indem Wir über alle Wellen 

posaunen, dass auf Deinem Boden Frieden 

herrscht. 

 



 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 

 
 
 

 

Der Elefant 
Symbol für Côte d’Ivoire 
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Er ist das nationale Emblem des Landes. Der Landesname geht auf das 

Elfenbein, Hauptmaterie seiner Stoßzähne, zurück. Auf den Wappen der 

Republik Côte d’Ivoire ist der Elefantenkopf von Profil heraus gezeichnet 

worden, wobei einer seiner Stoßzähne in den Vordergrund tritt, während im 

Hintergrund ein Wappenschild zu sehen ist, eingerahmt von zwei Palmen und 

bedeckt von einer aufgehenden Sonne. 

 
Die Spieler der Nationalmannschaft werden « Die Elefanten » genannt und 

sind dreimal Afrikameister: 1992- 2015 - 2024. Als Veranstalterland des 

AFCON 2023 hat Côte d’Ivoire den besten AFCON der Gastfreundschaft 

organisiert. 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Aufschwung Côte d’Ivoires  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Côte d’Ivoire hat eine lange Geschichte hinter sich, im Laufe der Jahrhunderte hat es zahlreiche 

Einflüsse erlebt, welche auf eine dynamische sozialwirtschaftliche und kulturelle Entwicklung 

hinweisen. Das Land lebt im Rhythmus einer reichhaltigen und einzigartigen Geschichte, die durch 

seine Erinnerungsorte und sein reichhaltiges kosmopolitisches Kulturerbe erzählt wird. Dieses 

Land gut zu erleben und in diesem Land gut zu leben, gehen einher mit seiner Kultur.  

 

Côte d’Ivoire ist seit der Unabhängigkeitserlangung Schauplatz urbanistischer, wirtschaftlicher und 

struktureller Umgestaltungen gewesen. In den 10 letzten Jahren sind bedeutende strukturierende 

Projekte gestartet worden, das Land verfügt jetzt über neue Straßen- und 

Autobahninfrastrukturen, sanitäre und Transportausrüstungen. Neue Industriegebiete einer neuen 

Generation sind angebaut, neue Wasserkraftdämme sowie Solarkraftwerke gebaut, um das 

energetische Mix auszubauen und Côte d’Ivoire seine Spitzenposition auf dem Gebiet der 

Energieerzeugung und -Versorgung in der Subregion zu gewährleisten. Das Groß-Abidjan-Projekt 

ist in vollem Gang je nach Entwicklungspotential und -Vorhaben. Endziel Abidjans ist die 

Entwicklung von dem Stand einer wirtschaftlichen Hauptstadt zu dem einer zeit- und 

umweltgemäßen Weltstadt, in der ein angenehmer Lebensrahmen und ein effizienter und 

nachhaltiger sozialwirtschaftlicher Raum angeboten werden können. 



Seine Exzellenz Herr  
 
 

Alassane Ouattara 
Präsident der Republik Côte d’Ivoire



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Ange N’Guessan



 
 

 
 

  
 

 
 

Illkommen in Côte d’Ivoire, einem Land, wo 

jeder Besucher dazu eingeladen wird, eine 

Mosaik atemberaubender Schätze zu entdecken. 

Das vorliegende Reisehandbuch wird Sie durch die 

wunderbaren Sehenswürdigkeiten eines 

dynamischen Gebietes führen, in dem neben der 

Wirtschaft in vollem Aufschwung atemberaubende 

Landschaften, darunter goldene Strände und üppige 

Regenwälder des Tai-Nationalparks zu betrachten 

sind. 

 

Lernen Sie Abidjan kennen, die vibrierende 

wirtschaftliche Hauptstadt, ebenfalls „Lagunenperle“ 

genannt, wo sich moderne Wolkenkratzer in der 

glitzernden Ebrie-Lagune widerspiegeln. Gehen Sie 

in die belebenden Stadtteile Treichville und Cocody, 

in denen das Nachtleben, farbige Märkte und 

zeitgenössische Kunstgalerien in energischem 

Wettkampf stehen. 

 

Entdecken Sie das architektonische Wunder der 

Basilika „Unsere liebe Dame von dem Frieden“ 

Yamoussoukro, das größte religiöse Gebäude 

weltweit, und lassen Sie sich von den traditionellen 

Dörfern von Korhogo verzaubern, in denen 

Handwerker das von den Vorfahren vermittelte 

Können im Bereich Holzskulptur und Weben 

verewigen.. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 

W 
Côte d’Ivoire, das ist außerdem ein köstliches 

Eintauchen in eine reichhaltige und vielfältige 

Gastronomie. Genießen Sie das Attieke mit 

gebratenem Fisch bei Tantie Alice, verkosten Sie 

das Garba, dieses Volksgericht aus Maniokgrieß 

und Thunfisch, und lassen Sie sich von den 

Aromen der Paprika- und Palmfettsoßen, recht 

echten Geschmackssymphonien, verlocken. 

 

Kunst und Kultur sind allgegenwärtig, von den 

schnellen Rhythmen des Coupé-Décalé, 

popularisiert von Sängern wie Doug Saga, DJ 

Arafat, Serge Beynaud, Tam Sir und noch 

weitere, bis zu vibrierenden Werken von 

Töpferinnen aus Katiola und Handwerkern aus 

Kong. Erleben Sie bitte farbige Festspiele mit, 

welche die ethnische und kulturelle Vielfalt 

dieses gastfreundlichen Lands feiern. 

 

Diese Reise wäre aber nicht vollständig ohne 

einen Hinweis auf den unvergleichlichen 

Lebensstil der Ivorer, eine Fusion von Tradition 

und Modernität. Tauchen Sie in die herzliche 

und festliche Stimmung ein, bei der die 

Gastfreundschaft eine Lebenskunst und jede 

Begegnung eine neue Freundschaft ist.  

 

Lassen Sie sich vom vorliegenden 

Reisehandbuch in ein unvergessliches 

Abenteuer durch Côte d’Ivoire führen, 

ein Land, wo jede Straßenecke, jedes Lächeln, 

jedes Gericht eine inspirierende Geschichte von 

Resilienz und zeitloser Schönheit erzählt. 

 

 

Côte d’Ivoire, inspirierendes Land der Gastfreundschaft 

 

Auf der Entdeckungsreise  
nach Côte d’Ivoire:  
eine Reise durch seine Schätze 
Die Lagunenperle 
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Abidjan  

Die Lagunenperle 

enn man an Abidjan denkt, so denkt man 

voraussichtlich an die großen 

internationalen Treffen.  Aber Abidjan bezieht 

sich auf viel mehr als Geschäftstourismus. 

Dabei geht es um eine Stadt, die sich durch eine 

reichhaltige Geschichte, eine inspirierende 

Kultur, eine traditionelle kulinarische Kunst, 

zwischen Street Food und Afrofusion, und 

zuletzt eine eindrucksvolle urbane Biodiversität 

kennzeichnet.    Abidjan    fehlt es nicht daran, 

sachkräftige Geschichten zu erzählen. Tauchen 

Sie ins Herz der Stadt ein, um sich Glück zu 

verschaffen. Am Guinea-Golf liegend und mit 

Lagunen bestreut, ist Abidjan mit seinen 

6 321 017 Einwohnern das meistbevölkerte 

Stadtgebiet Côte d’ivoires (RGPH 2021). 

 
 

 

 

 
 
 
 
 
 

Die Stadtseele  

Was die „Eisendame“-Bezeichnung anbelangt, geht sie zurück auf den der früheren Ur-Ortschaft 

Abidjan zugeschriebenen Namen. Als Kolonialherren bei einer Erkundungsmission im Ebrie-

Lagunengebiet um Anoumabo einer auf dem Kopf einen Korb Blätter tragenden Tchaman-Frau  

begegneten und ihr die Frage  „Woher kommst du?“ stellten, beantworte diese mit den Worten 

„min tchan m’bidjan “, was, wenn übertragen, bedeuten so viel kann wie: 

„Ich schneide Blâtter ab “,. (Quelle IHAAA). 

 
 
 
 

 

W 

Akwaba in 
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Dieser Landkreis streckt sich energisch auf 2 119 

km² und ist zusammengesetzt aus zehn 

Kommunen – Abobo, Adjamé, Attécoubé, 

Cocody, Koumassi, Marcory, Plateau, Port-Bouët, 

Treichville und Yopougon – und vier 

Unterpräfekturen – Anyama, Bingerville, 

Brofodoumé und Songon. Seit langem umfasst 

Abidjan nicht nur das Verwaltungszentrum des 

Lands, sondern auch erzeugt den größten Teil 

dessen wirtschaftlichen Reichtums: es ist das 

Geschäftszentrum mit der Kommune Plateau. 

Abidjans Geschichte reimt mit der der Place de la 

République (Republikplatz) und der dort zu 

findenden Statue « Die Eisendame », die am 

Eingang der Kommune thront und jeden 

Besucher begrüßt. Früher LAPAUD-Platz genannt 

(Maurice-Pierre   LAPALUD:   Gouverneur   der Kolonie 

im Jahr 1916), 1957 errichtet und am 15. März 

1958, zum gleichen Zeitpunkt wie die Félix-

Houphouët-BOIGNY-Brücke, eröffnet, wurde 

dieser Ort anlässlich der ivorischen 

Unabhängigkeitserlangungsfeier vom 7. August 

1960 in den Republikplatz umbenannt.  

 



MICE 
MEETINGS 

INCENTIVES 

CONFERENCES 

EXHIBITIONS 

 

  
  

 
 

  

 

 

  

 

 

 
 

 
 

 

CONVENTION CENTER 
FLÄCHE 9025 m2 

 

AUFNAHMEFÄHIGKEIT   

6000 Sitzplätze 

 

 

 

 
 

 
 

 

 

15,6 HA 

 
 

 

EIN VOLLSTÄNDIGES UND PERSONALISIERTES 
MICE-ANGEBOT 

EIN REICHHALTIGES UND  

VIELFÄLTIGES 

UNTERBRINGUNGSANGEBOT 
 

Das Großabidjan nimmt in der Subregion die  
Spitzenstellung in Bezug auf die 
Hotelaufnahmefähigkeit mit 2500 Hotels von 
insg. 35 000 Schlafzimmern ein. Von 5-
Sterne-Hotels über möblierte Wohnungen 
hin zu Boutique-Hotels erfüllt das Großabidjan 
alle Bedürfnisse und entspricht allen 
Haushalten. 

EINE ATTRAKTIVE 

KONGRESS- UND 

MESSENSTADT 
 

 Die Anziehungskraft des Großabidjan und die 

Qualität seines Könnens im Rahmen des Empfangs 

großer Veranstaltungen brauchen nicht mehr 

bewiesen zu werden. 

Abidjan, die Lagunenperle, auszuwählen, 

heißt, sich für einen touristischen Zielort der 

Kategorie BLEISURE (Business and Leisure) zu 

entscheiden. Die Freudenhauptstadt mit 

etlichen Facetten ist nicht damit fertig, Sie zu 

überraschen. Abidjan und seine ivorische 

Lebenskunst, seine reichhaltige und 

dynamische Kultur, seine urbane Biodiversität 

bieten Ihnen die Gelegenheit an, einen 

anderen Lebensstil zu entdecken. 

HALL 1 

FLÄCHE 

7200 m2
 

 
AUFNAHMEFÄHIGKEIT 

7000 Sitzplätze 
bzw. 10 000 Stehplätze 

PIAZZA 
18 130 m2

 

 

GESAMTFL. 

DES 

AUSSTELL.- 

GEBIET 
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Viele Empfangsorte für Ihre Veranstaltung 
Das Großabidjan bietet 1 Ausstellungspark, 

1 Kongresszentrum, 1 Kulturzentrum, ungefähr 100 

Besprechungsräume, ungefähr 100 

Veranstaltungsorte, die 10 000 bis 50 000 Personen 

aufnehmen können. Abidjan ist ohne Zweifel „the 

place to be for your event! “. Zahlreiche seltsame 

und zu privatisierende Orte können ebenfalls zu 

Veranstaltungszwecken benutzt werden: Schiffe, 

Museen, Theater, Villen, Parks und Gärten, große 

Läden usw.  

 

Eine einzigartige kulinarische Erfahrung 
Kulinarische Kunst reimt mit Lebenskunst, 

Stimmung, Geselligkeit und Kultur. Von den von 

Chefköchen geführten großen Restaurants zu  

schicken, für ein bescheidenes Budget 

erschwinglichen Maquis, ist der Ruhm der 

ivorischen Küche unbestritten. 

 

Eine dynamische Kultur 
Als Land von über 60 Volksgruppen und einer 

geschichtsträchtigen Kulturmischung, bietet Côte 

d’Ivoire eine handwerkliche Fahrt an, die Ihnen Tor 

und Tür zu Werken von Bronzegießern, Webern, 

Batikfabrikanten und Töpfern von Grand-Bassam 

öffnet. Spuren der Kolonialzeit in dieser Stadt, 

deren Bauten im UNESCO-Weltkulturerbe 

eingetragen ist, werden es Ihnen ermöglichen, viel 

über die erste Hauptstadt des kolonialen Côte 

d’Ivoire zu lernen. Mit dem Angenehmen wird das 

Nützliche verbunden. 

 

Was museale Veranstaltungsangebote betrifft, 

können Sie sich dem Museum für Kulturen Côte 

d’Ivoire und dem Nationalmuseum für Anzüge 

zuwenden.  

 

Ein atemberaubendes Nachtleben für Lebeleute. 
Babi by night ! no comment ! 

Akwaba in 
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A 

FUSSBALL & TOURISMUS 
 

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Félix-Houphouët-Boigny-Stadion 
 

 
 
 
 
 
 
Fähigkeit 

29 000 

 
 
 
 
 
 
Eröffnung 
1964 

 
 
 
 
 
 
Stadt 
Abidjan 

 
 
 

Alassane OUATTARA-Stadion 
 

 
 
 
  
 
    
    
    
 
 

 
Fähigkeit 
60 000 

Eröffnung Stadt 

2020 Anyama 

 
 

Source 

www.data.gouv.ci

Abidjan ist eine Metropole, die Sportinfrastrukturen hohen Niveaus zu besitzen 

verdient. Dem entsprechend wurde das Félix-Houphouët-Boigny-Stadion renoviert und 

das Alassane-Ouattara-Olympiastadion gebaut. Mit Ausrüstungen einer letzten 

Generation bieten diese Sportkomplexe Nationalmannschaften und jungen 

Vereinssportlern bessere Aufnahme- und Trainierbedingungen an und ermöglichen es, 

Veranstaltungen internationaler Kategorie zu organisieren. 

 

Im Herzen Abidjans liegend, ist das Félix-Houphouët-
Boigny-Stadion, mit liebevollem Spitznamen „‘Félicia“, 
ein historischer Ort. Ursprünglich Géo-André-Stadion 
genannt, wurde es in Ehre des ersten Präsidenten kurz 
nach der Unabhängigkeitserlangung vollständig 
renoviert und umbenannt (1964). Mit einer 
Aufnahmefähigkeit von 29 000 Plätzen bietet dieses 
Mehrzweckstadion   Raum für Fußball, Athletik und 
weitere Sportarten. 

 

Als Cöte d‘ivoires größtes Stadion kann das Alassane-

Ouattara-Olympiastadion 60 000 Zuschauern mit 

vollständig gedeckten Tribünen. Mit Sitz in dem ca. 

10 Km nördlich Abidjans liegenden Anyama ist dieses 

auf einem Gelände von 40 Hektar gebaute Stadion ein 

bemerkenswertes Beispiel für die ivorisch-chinesische 

Zusammenarbeit.   Dank seinem Naturrasen ist es 

vollkommen geeignet für bedeutende 

Sportveranstaltungen, einschließlich Fußball und 

Athletik. 

 



 
 

Friedensstadion 
 

 
 
  
  
 

 

Fähigkeit 

40 000 
Eröffnung                  Stadt 

1984 Bouaké 

 
 

Amadou Gon Coulibaly-Stadion 
 
 
 
 
  
 

 
Fähigkeit 

20 000 
Eröffnung 

2023 

 

Stadt 
Korhogo 

 
 
 

Charles Konan Banny-Stadion 
 
 
 
 
 
 

 

Fähigkeit 

20 000 
Eröffnung 

2022 

 

Stadt 
Yamoussoukro 

 
 
 
 
 
Laurent Pokou-Stadion 
 
  
 
  
 
 

 
Fähigkeit 

20 000 
Eröffnung 

2023 

 

Stadt 

San-Pédro                           

Das für den AFCON 2023 renovierte Friedensstadion 

bietet von nun an 40 000 Sitzplätze auf gedeckten 

Tribünen. Auf einem Gelände von 14,52 Hektar 

liegend, verfügt es über geräumige Parkplätze für 

Zuschauer, Medien, Mannschaften und Behörden 

und ist mit einem Naturrasen versehen. 

 

Mit einer Fläche von 20,17 Hektar, bietet das 

Amadou-Gon-Coulibaly-Stadion 20 000 Sitzplätze auf 

gedeckten Tribünen und ein Spielfeld mit 

Naturrasen an. Gemäß internationalen Normen nahm 

es Spiele des AFCON 2023 auf, wobei Parkplätze für 

verschiedene Benutzer vorgesehen wurden 

 

Mit einer Aufnahmefähigkeit von 20 000 Plätzen 
verbindet das Charles-Konan-Banny-Stadion 
Funktionalität und Ästhetik. Auf einer Fläche von 
24,66 Hektar gebaut, verfügt das Stadion über 
einen Naturrasen und viele Parkplätze für 
Mannschaften, BeHörden, Medien und Zuschauer. 
 
 

In San-Pedros Stadtviertel Poro liegend, besetzt das 

architektonisches Meisterwerk, 23,33 Hektar mit  

20 000 Sitzplätzen, gedeckten Tribünen, vier 

Parkplätzen und einem Naturrasen… 
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GOLF & 

TOURISMUS 

Côte d’Ivoire auszuwählen, um Golf zu spielen, 
heißt auch, ein Zielland mit einem Lebensstil, 
einer Gastronomie und einem Erbe kennen zu 
lernen. Networking, Incentives, Team-building… 
Das Grüne symbolisiert nicht nur Frieden, 
sondern auch fördert den Zunftgeist und bietet 
der ganzen Familie Unterhaltungstätigkeiten 
an. 
 
Zwei Laufbahnen, der Leiter des 18-Löcher-
Golf-Clubs Yamoussoukro, der die Félix-
Houphouët-Boigny-Meisterschaft empfängt, 
und Ivoire-18-Löcher-Golfclub Abidjan. 
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DIE NATIONAL-PARKS 
 
Name 

Parc National 

du Banco 
 
Parc National 

de la Comoé 

Parc National 

de la Marahoué 
 
Parc National 

du Mont Péko 

Parc National 

de Taï 

Parc National 

des îles Ehotilé 

Parc National 

du Mont Sangbé 
 
Parc National 

d’Azagny 

Region 

Abidjan 

 
Bounkani,  
Tchologo, Hambol 

 
Marahoué 

 
Guémon 

 
Bas-Sassandra 
Cavally 

Sud-Comoé 

 
Tonkpi, 
Bafing, 
Worodougou 
 

Grands Ponts 

Gründungsjahr 

               1953 

 
               1953 

 
               1968 

 
               1968 

 
               1973 

 
               1974 

 
               1976 

 
               1981 

 

3 438 

 
1 148 756 

 
101 000 

 
34 000 

 
508 186 

 
722 

 
97 554 

 
19 400

DIE BIODIVERSITÄT 
EINRICHTEN UND SCHÜTZEN 

Ein atemberaubendes , unter das 
Zeichen des Merkwürdigen und der 
Freiheit gestelltes Abenteuer erleben. 
 

Fläche (ha) 

Côte d’Ivoire ist ein großzügiges Land, ein 

Paradies, in dem Sie Ihr Zelt, zwischen See und 

Lagune bzw. am Ufer des Stroms stellen können: 

Ein Paradies, in dem Wald und Savanne geschützt 

und Nationalparks als Teil des UNESCO-Welterbes 

anerkannt werden. 

 



 
 



 
 
 

INSPIRATION - REISE 
 
 

ABIDJAN  

DIE LAGUNENPERLE 



 
  

 

Tag 1  
Le Plateau                                             

 
 
 
 
  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Tag 2 
 In der Kommune Cocody 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Tag 3 
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Inspiration - Reise 
Etappe 1: Abidjan 

 

Haben Sie Zugang zu diesem Meisterwerk der                 

Ivorischen Unabhängigkeit, zur außer-                             

gewöhnlichen Architektur dieses Denkmals zum          

Ruhm einer Frau auf einem Sockel, die einen Korb 

voller Blätter auf dem Kopf hält.  

Die große Moschee mit ihrer fesselnd blauen Kuppel 

lädt Sie dazu, den Spuren der Architekten Koffi 

und Diabaté zu folgen. Gehen Sie den Boulevard de la 

République hinauf, dann betrachten Sie die himmel- 

blaue Schleppe eines der architektonischen Wunder    

Côte d’Ivoires, den einzigartigen Sankt-Paul-Dom 

Plateau.  Eine Reise in die Vergangenheit führt Sie  

ein paar Meter weiter zum 1942 eröffneten Kultur- 

museum Côte d’Ivoires, in dem eine der  

schönsten ethnographischen Masken-, Statuen 

und Möbelsammlungen ausgestellt wird. Die 

Schrägseilbrücke sowie die Gesimspromenade  

werden das futuristische Bild von Plateau vollenden. 

Lassen Sie sich ins innerhalb der Félix-Houphouët-

Boigny-Universität liegende Nationales Zentrum für 

Floristik, ein Eigentum von über zehn Hektar (10,35 

ha), transportieren auf der Suche nach dem Iboga und 

der Familie diskreten Hirschkühen mit schönen roten 

Flanken. Danach geht der Besuch weiter zur Marcène-

Bucht im Dorf Blockhauss, einem der 60 Dörfer des 

Tchaman-Volks, die der Urbanisierung der Kommune 

Cocody widerstehen. 

 

Verschaffen Sie sich ein einzigartiges Erlebnis, indem Sie 

Fuß entweder in dem im Herzen Abidjans liegenden 

Banco-Nationalpark, gemütlich eingegliedert in die 4 

Kommunen Adjamé, Attécoubé, Abobo und Yopougon mit 

seiner Fläche von 3438 ha, oder im ca 60 Minuten von 

Abidjan weit entferten Bini-Eigentum fassen, mit einem 

Tonbad dazu. Auf einem Liegestuhl bzw. in einer 

Hängematte genießen Sie Ihre angenehmsten 

Augenblicke, indem Sie ein Buch oder eine Comics-

Veröffentlichung von Marguerite ABOUET lesen, 

um die mythische Aya von Yopougon   

zu treffen, wenn Sie nicht dorthin gehen,    

werden Sie sofort hin transportiert. 
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Tag 4 
ARTBOBO – Die zeitgenössische Kunst erlernen 

 Als multifunktionales Kulturzentrum gedacht und konzipiert, bietet das Adama-

Toungara-Museum für Zeitgenössische Kulturen (MUCAT) einen multiformen 

kulturellen Besuch an. Dieses vom berühmten Architekten Issa Diabaté auf einer 

Fläche von 3500 m2 gebaute architektonische Bauwerk setzt sich zum Ziel, die 

Gesamtheit der Ansätze miteinzubeziehen und zu koordinieren und das Projekt 

in seinem städtischen Umfeld zu verankern. Das MUCAT Abobo ist das erste 

Museum für zeitgenössische Kunst in Côte d’Ivoire. Es bemüht sich darum, der 

größten Zahl die zeitgenössische Kunst zugänglich zu machen und es allen 

Gesellschaftsschichten, auch den meist Benachteiligten, zu ermöglichen, Zugang 

zur Kultur zu haben. 



NATIONAL 
ZOO  
VON ABIDJAN 
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Als Ort wehmütiger Erinnerungen lässt der Zoo an die 

einfache und eklatante Freude der Kinderzeit denken. 

In diese Tierwelt einzutreten, heißt, die Vielfalt des 

Lebenden –die Lebens- und Ernährungsweisen, die 

Anpassungen ans Umfeld – zu entdecken und die 

Beziehungen zwischen den Tierarten und ihrer Umwelt 

zu verstehen. Im Zoo leben ungefähr 230 Tiere von 48 

unterschiedlichen Arten. Ihn zu besichtigen, gehört 

dazu, die Erhaltung der Umwelt, die Rücksicht auf die 

Natur und die ökoverantwortliche Rettung der 

Tierarten zu erlernen, um unser schönes Land zu einem 

nahhaltigen, verantwortlichen und gerechten 

touristischen Zielort zu machen. 

 

 

Es gibt zwei Arten von Riesenschildkröten, 

die aus den Galapagos-Inseln bzw. aus den 

Seychellen stammen. Im Nationalzoo Abidjan 

ist die Riesenschildkröte von den Seychellen 

zu finden. 

 

Sie heißt Aimée und ist 350 kg schwer. 

 

Sie hat eine besondere Geschichte, denn ihr 

Weg hierher führte sie über 3 weitere Länder 

Afrikas, und sie wohnte dabei bei 

Staatsoberhaupten (Sierra-Leone, Liberia, 

Côte d’ivoire).  Der verstorbene Präsident 

Félix Houphouët -Boigny schenkte sie 1980 an 

den Nationalzoo, wo sie sich bis heute 

aufhält. Sie ist sehr genau 125 Jahre alt und 

ernährt sich von Früchten, Gemüse und 

Blättern. Sie wartet nur noch auf Sie für 

historische Fotoaufnahmen. 



 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

   

Ein einzigartiges kulturelles Melting-pot 
 

Abidjan spiegelt dank seiner Vielfalt und Vitalität 

einen Geisteszustand wider. Aus dieser kollektiven 

Kraft sind mehrere musikalische Strömungen und 

Konzepte hervorgegangen. Als eine facettenreiche 

Stadt erwacht Abidjan in der Nacht und glänzt. Der 

beliebteste Treffpunkt ist einer der schicksten Orte 

der Hauptstadt: Bar, Disco, Rooftop, Lounge, 

Maquis, Casino o.Ä. 

 

Zwischen afrikanischen Rhythmen und 

internationaler Musik wird das Abidjaner 

Nachtleben Sie verführen. Babi ist in der ganzen 

Welt am tollsten, die Lebeleute warten auf Sie. 

 

Die Reise führt weiter… 
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Yamoussoukro war ursprünglich ein 

Dorf namens „Ngokro“. 

  

Dann wurde es in Ehre von Königin 

Yamousso umbenannt, und die 

Nachsilbe „Kro“, die in der Baule-

Sprache so viel bedeutet wie Dorf, 

wurde hinzugefügt. 
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Tag 1 
Yamoussoukro, Yamoussos Dorf, sagt Ihnen Mo!   

Nehmen Sie Ihr Mittagessen im Restaurant oder 

zu Abwechselungszwecken im Maquis Chez Wolf 

auf der Suche nach Boli-papouè ! 

Danach kommt es zu einem Besuch in der Basilika 

„Unsere liebe Dame von dem Frieden“, als 

architektonisches Juwel hoher Qualität, lädt Sie 

das größte religiöse Gebäude der Welt zur 

Andacht und Entdeckung ein. Der Architekt davon 

ist Pierre Fakhoury. Lassen Sie sich dann von 

einem exotischen Abenteuer mitten in der 

Agglomeration versuchen. Ein Spaziergang 

entlang der Seen für eine Vorstellung und eine 

Einführung zu Kaimanen und Krokodilen.  Die 

Seen der Stadt spielen eine maßgebliche Rolle bei 

der Erhaltung der Wasser- und Landvögel. Dort 

lebt eine artenreiche, vielfältige Vogelwelt von 

auf 10 Familien aufgeteilten 33 Arten. Diese mit 

der Beobachtung verbundene ökotouristische 

Tätigkeit wird Ihnen viel beibringen. 
 

Tag 2 
Die Großmoschee wird sie beeindrucken auf dem 

Weg nach Bomizambo und Kondéyaokro, wo Sie 

Weber des Baule-Tuchs besuchen können. Es geht 

um sehr schöne Erinnerungsgegenstände, die Sie 

mit nach Hause bringen können. 

 
Tag 3 
Tiassalé, die zeitlose Stadt in der Region Agnéby-

Tiassa mit den Reisen DANYs.  Die 1934 gebaute 

schöne Brücke mit Bögen am Eingang der Stadt ist 

das Symbol für Tiassalé. Im Bereich 

Gedächtnistourismus lässt Sie diese historische 

Stadt durch die Zeit reisen.  Auf den Spuren 

Kapitän MANNETs, der zusammen mit seiner 

Schiffsbesatzung in Elloso im Fluss Bandama 

ertrank. Zwischenstopp in KANGA NIANZE, 

bedeutendem Erinnerungsort der Geschichte des 

Sklavenhandels in Côte d’Ivoire. Der Reiseführer 

wird es vermögen, Sie diesen Besuch mit vielen 

Emotionen erleben zu lassen. 

 
 
 
 
 

 
 

 

 

 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 
 
 

Tag 7 
AHOUAKRO.  Sein einzigartiger archäologischer 

Park erhält die Übrigbleibsel einer fern 

vergangenen Altsteinzeit. Wegen des 

Bodenerosionsprozesses haben die Steine 

überraschende natürliche Formen und 

Konfigurationen übernommen.   Zu sehen sind 

u.a.  Spuren des Schleifens von Werkzeugen, 

schleifte Denkmäler, Politurwerkstätte, Felsen 

mit dekorativen Wänden.  Der ausgezeichnete 

Führer am Ort wird Sie diesen Besuch auf 

spielerische Weise erleben lassen.  Nicht weit 

entfernt vom Park bietet Ihnen das Ufer eines 

künstlichen Sees einen schicken, vom Haus Fine 

Bouche original erarbeiteten Picknickplatz an. 

Relaxation versichert. Ein Abendessen mit 

interaktiven Tänzen wird ihren Abend 

schließen. 

 

 
 
 
 

Die Reise führt weiter… 

 

Tag 6 

Eine Sonderfahrt in einer Piroge auf dem 

Bandama-Fluss bietet Ihnen eine ruhige und 

erholsame Landschaft an, wobei sich 

verschiedene Vogelarten darin fügen.   Diese 

verzaubernde Umgebung lädt Sie ein zur Suche 

nach den Ohren der berühmten Nilpferde der 

Region.  Um diesen Tag in ivorischer Stimmung 

zu beenden, bekommen Sie ein Abendessen 

serviert im tanzenden Moment zu den Klängen 

der traditionellen Musik. 
 

Tag 5 

Vom Kakao zur Schokolade des Restaurants Les 

Douceurs de Suzanne in Kokoumbo-Tiémorokro 

wird der Schokoladenweg für Sie kein 

Geheimnis mehr haben. 

 

Tag 4 
Plantage Swiss Tropical. Dieses Eigentum von 

500ha, bietet eine herrliche Kulisse an  

mit seinen von hundertjährigen Bäumen 

gesäumten Wegen und seinen Kakao-, Hevea- und 

Lebensmittelplantagen... Wünschen Sie sich mehr 

Fun, dann können Sie den Besuch mit Tuktuk an 

unterschiedlichen strategischen Orten 

weitermachen. Am Ufer des Bandama-Flusses 

können Sie typische ivorische Gerichte genießen, 

bevor Sie sich in Hängematten sonnen lassen, 

indem Sie sich von dem Geräusch des Flusses 

wiegen lassen. 
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.

Eine herrliche Region, voller Emotion. 

Von Kong nach Bingerville nähert die 

Kolonialgeschichte Gouverneur Louis-

Gustave BINGER an Krieger Sékou 

OUATTARA. 



 

 
 

 

Tag 1 
Auf der Straße zum Norden lädt ein Zwischenstopp in 

der Stadt Bpuaké zur Entdeckung des Tonpulvers 

durch eine Stadtführung nach Tanou Sakassou.   

Katiola wird Sie begrüßen und mit Ihnen die 

faszinierende Umwelt der Mangoros-Töpferinnen, 

eine Frauenangelegenheit, teilen.  Sie werden in 

Gesellschaft des Frauenverbands an der Herstellung 

der Terrakotta-Canari, einer altunbeständigen Kunst, 

teilnehmen. Ein weiterer Zwischenstopp am Zentrum 

für Keramik mit der Absicht, zeitgenössische Vasen 

zu betrachten, wird die von den Handwerkern 

herausgearbeitete Symbiose zwischen der dortigen 

Kultur und dem westlichen Handwerk zeigen. Im 

weiteren Verlauf der Fahrt wird der Weg durch die 

von Anakarden- und Karitéplantagen durchgezogenen 

Savannenbestände eingeschlagen, wobei Endstation 

Foumbolo ist, wo der Heilige Berg, der keinen Eisen 

zulässt, wohl aber mit vorheriger Genehmigung 

entdeckt werden kann! 

 
Tag 2 
Reise durch die Zeit gewährleistet in Kong, einer 

Gedächtsnis-, Wohlstands- und Zerstörungsstadt. Der 

Almamy SAMORY TOURE kam vorbei und ist durch 

seine Geschichte immer noch wohl gegenwärtig.  Als 

einzigartiger Ort hat Kong seinen sudanischen 

Fußabdruck erhalten, mit seiner großen und kleinen 

Moschee, beide zum UNESCO-Weltkulturerbe 

gehörend (2021). Am Ende des Tages wird Sie eine 

Übernachtung in der Stadt unausweichlich in eine 

Emotionsfülle transportieren. Bei Sonnenaufgang 

würde welcher Reisender es ohne Zerrissenheit 

vermeiden, den Comoé-Nationalpark mit einer Fläche 

von 1.148.756 Ha, ebenfalls als Biosphärenreservat 

zum UNESCO-Weltkulturerbe gehörend zu 

besichtigen... 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  
 

          

Tag 3 
Eine weitere Entdeckungsstadt ist Ferkessédougou, 

Hauptstadt von Tchologo und wichtige Kreuzung für 

die Länder des Hinterlands. In Ferkessédougou 

findet man Zuckerohr- und Baumwollenfelder und 

einen trockenen Hafen, einen Vorteil für seine 

Entwicklung. 

 

 
Tag 4 
Der Weg führt weiter in Richtung nach Korhogo, ins 

Herz des Senufo-Landes und dessen Poro-Brauchs, 

der so viel bedeutet wie Erbe. Es geht Ihnen nun 

darum, sich die Riten und Tänze dieser 

Einweihungsgesellschaft erzählen zu lassen, welche 

Wissen und Weisheit vermitteln. Zwischenstopp in 

Fakaha, wo die bekannten Gemälde von Korhogo 

mit ihren natürlichen Farben hergestellt werden, 

für ein Eintauchen in dieses Handwerk, das 

Totemtiere und menschliche Gestalten inszeniert. 

Dann folgt Waraniéné, in dem Handwerker und 

Bildhauer bei der Auswahl von den mitzubringenden 

Erinnerungsgegenständen beraten. Warum nicht die 

herrlichen Tonperlen? Auf dem Weg nach M’Bengué, 

begleitet Sie Koni, „Hochburg“ der Schmiede, auf 

der Begegnungsreise zu den letzten Schmieden, die 

sich im Eisenbergbau auskennen. Ein einzigartiges 

altes Können, das dringend zu vermitteln ist. Um 

den Tag zu beenden, werden Sie den Abend mit den 

Augen voller Sternen im Mondlicht erleben, in dem 

Sie die Klänge des Balafon hören, mit kaurimuschel-

verzierten Kalebassen. Die Boloyschau, auch Tanz 

der Panther-Menschen, wird Ihren Abend 

sublimieren.  Tanz, der es vermöchte, den Regen 

fallen zu lassen? 

 
Tag 5 
Sie legen Ihre Koffer am Öko-Hofi, Ort des 

Gefallens am Ufer des Wassers, entlang den 

Bandama-Fluss für versicherte 

Erholungsaugenblicke.  Für Sie öffnet sich ein 

Fenster zur Bauernwelt, in der einer einen 

friedlichen Platz und Landprodukte entdeckt. 

 

 

 

 

Die Reise führt weiter… 
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Tag 1 
Auf dem Weg nach Odienné lädt uns ein 

Zwischenstopp in Boundiali dazu, den Hauptort der 

Region Bagoué kennen zu lernen. Die ersten 

Regenfälle lassen das Grün überall auftreten. Die 

Straße von Korhogo aus zeigt Ihnen eine artenreiche 

Landschaft, entlang der Wasserläufe.  Die Suche nach 

Nilpferden wird Sie nach Tengréla führen, wo Sie sie 

im Bagoué-Fluss bewundert werden können. 

 
Tag 2 

Tollkühne können sich für den mystischen See Kouto 

und dessen Legende interessieren. Tanztruppen 

konkurrieren, um den besten Ngoron und die 

Einweihungsriten des Poro-Lebenskonzepts 

vorzuführen, zumindest in der Grenze dessen, was 

davon verteilt werden darf. 
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Denguélé 
Die Wanderung zum schönsten 

Himmel… Es geht um eine 

Landschaft, einen Blick und einen 

außergewöhnlichen Marsch für 

Liebhaber der Natur.  
 

Tag 3 
Abfahrt nach Tiémé zur Entdeckung der Hütte René 

Cailliés und des ihm von seinem Wohltäter 

geschenkten Gewehrs. Als er sich zu Beginn des 19. 

Jahrhunderts auf dem Weg nach Timbuktu befand, 

erkrankte er an Skorbut. Die Bevölkerung sorgte für 

seine Behandlung, bis er sich erholte. Da baute er 

sich ein Denkmal, um seinen Aufenthalt 

nachzuweisen. Tiémé die farbige Stadt, ist da, wo 

farbige Stoffe hergestellt werden. Dort können 

Indigobaumwälder, die natürlich wachsen und aus 

denen man Farbstoff gewinnt, bewundert werden. 



 

 
 

 

Tag 4 
Wenn Sie am Morgen aufstehen, genießen Sie die 

Aufregung, welche die Luft erfüllt, während Sie 

sich darauf vorbereiten, den versteckten Schatz 

Tiémés zu erforschen. Beginnen Sie diesen 

Abenteuertag mit einem sensationellen Besuch im 

Herzen der kunstvoll vom Eigentum Souzel Tiémé 

angebotenen Natur und Biovielfalt. 

Lassen Sie sich in diesem natürlichen Heiligtum 

vom Souzel-Minizoo bewundern, in dem exotische 

Tiere Ihre Gefühle zum Zauber der dortigen Fauna 

erwecken.  Führen Sie Ihre Tour weiter, indem Sie 

die Köstlichkeiten des Agrotourismus durch 

Anakarden-, Mango- und Maisfelder entdecken, 

welche die Landschaft mit ihren brillanten 

Farbnuancen malen. 

 
Tag 5 
Das Dorf des großen Jägers Samatigui Koné, Herrn 

der Elefanten. Samatiguila ist ein bedeutendes 

geistiges Koranzentrum, das wissbegierige Schüler 

und Talibe aus allen Regionen aufnimmt.  Dort 

werden Erinnerungen in Bezug auf Vacaba   Touré 

und dessen Heldenwaffen aufbewahrt.  Eine 

kleine weitere Fahrt nach Norden wird es uns 

ermöglichen, „Hier wird es uns gelingen“, also 

die sogenannte Stadt Minignan, zu entdecken. 

Dort können Sie die Spuren René Cailliés und 

Samory Tourés suchen. Ihnen wird die Geschichte 

erzählt werden! 

 
Tag 6 
Odienné, die Tausendhügelstadt mit ihrem durch 

die vielen Obstarten betonten Charme. Der 

Denguélé-Berg und die Hügel sind herrlich. 

Odienné war ein Aussichtspunt der französischen 

Kolonialherren und diente ebenfalls lange als 

Zufluchtsort der verfolgten Bevölkerung. 

Leidenschaftliche Liebhaber des Angelns werden 

dazu eingeladen, ihre geschwiegenen Talente zu 

feiern. Von der sportlichen Wanderung über die 

Wanderung des Wohlbefindens bis zur 

Entdeckungswanderung ist das Klettern des 

Denguélé-Bergs eine Begegnung mit der Fauna, 

der Flora und des Kulturerbes.  

 

 

 

Tragen Sie Ihre Turnschuhe und den kleinen 

Rucksack, und los! 

 

 
 

 

 
Tag 7 
Mitteilungen an Liebhaber der Natur! 

Auf dem Weg nach Toutié, 25 Km von Touba 

entfernt, werden Sie einen Zwischenstopp in der 

charmanten Stadt Ouaninou machen. Das Dorf 

Toutié liegt 2 Km weit entfernt von Ouaninou und 

dort befinden sich 3 Höhlen, in denen eine Zen-

stimmung herrscht. Die Lafiani-Höhle, deren Name 

eine Zwei-Loch-Höhne bedeutet, hat 

dementsprechend einen Eingang und einen 

Ausgang. Sie werden da Fledermäuse entdecken 

während der Erzählung der Regionsgeschichte. Die 

2. Höhle namens Lavani, deren Name den Dunkel 

bedeutet, verfügt über einen schwer erreichbaren 

Ausgang. Und die 3., die Laghouni, also 

ausgangsloses Loch, schließt Ihren Besuch in Toutié 

ab. 

 
Tag 8 
Der Mystizismus und Animismus der Mahou lassen 

uns nach Silakoro und Zala reisen. 

Ungefähr 15 Km von Touba weit entfernt, besitzt 

Silakoro den eigenen Teich mit heiligen Fischen.  

Die Siluren von Silakoro seien der Inbegriff der 

Ahnengeister, die die Bevölkerung anbetet.  Was 

die Glücklichsten betrifft, bekommen sie die 

Möglichkeit, die Youanigbè-Völker von Zala kennen 

zu lernen, die Sie mit ihrem kulturellen und 

künstlerischen Reichtum begrüßen, oder hören sie 

Steine das Gbenimenso und Gatasso.singen. Der 

Abend im Mondlicht in Touba vermittelt uns Klänge 

des Mahou-Volks sowie dessen Tänze. 

 
Tag 9 
Der Sangbé-Bergpark zeigt eine artenreiche 

Biovielfalt unglaubliche natürliche Landschaften, 

die Sie zweifellos bewundern werden. Eine 

faszinierende Fauna wartet auf Sie mit u.a. 

Elefanten, Leoparden, Rappenantilopen Eine 

grenzüberschreitende Stellung zwischen drei 

Städten – Touba, Biankouma und Séguéla – 

einnehmend, beträgt die Fläche 97 554 Hektar. 

Seine Landschaft kennzeichnet sich durch idyllische 

Täler.  Eine Wanderung zu Fuß bzw. mit 

Mountainbike könnte es Ihnen ermöglichen, dieses 

wilde Ökosystem fast unberührt zu bezähmen. 
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ISSEY TABA 
Willkommen in Tonkpi, um im Rhythmus der 

Natur mit Reiseführern Mans, Touristenstadt, zu 

leben. 
 

Tag 1 

Abendessen im Mondlicht 

 
Tag 2 
Als höchster Punkt der berühmten 18-Bergkette, die 

buchstäblich über der Stadt Man hängt, gilt der 

1189 Meter hohe Tonkoui- bzw. Tonkpiberg. 

„Tonkoui“ heißt „großer Berg“ auf Yakuba. Sein 

schöner natürlicher Wasserfall in Zadeupleu, auch 

unter dem Namen Wasserfall von Mann bekannt, 

wird Ihne Emotionen erfrischen. Mans Zahn ist mit 

einer Höhe von 881 Metern einer der 18 Berge und 

zieht den Blick auf Grund seiner 

menschenzahnähnlichen Gestalt an. Er ist das 

Symbol für die Stadt Man. Sein Wasserfall und sein 

natürliches Schwimmbad werden sie sublimieren. 

 
Tag 3 
Das Dorf Dompleu lädt Sie dazu ein, das 

Unerwartete zu genießen. Seine berühmte Gba-

Maske, der Tématé-Tanz sowie die Siluren des 

heiligen Flusses sind sehenswert. 

 
 

Tag 4  
 
Auf der Suche nach fließendem Wasser führt die 

Liebe zu Kaskaden nach Déoulé und Zagoué. 

 

Tag 5 

Werden Sie Zeugen der mysteriösen 

Lianenbrücken in Vatouo und Lueupleu für ein 

atemberaubendes Erlebnis. 

 

Tag 6 

Gedächtnistourismus:  vom Widerstand zur 

Resilienz auf den Spuren des Almamy SAMORY 

TOURE (1830-1900). Ausflug ins Dorf Guélémou, 

um die Gefangennahme des Kaisers von Wassoulou 

mitzuerleben. Danach lädt uns Kpogoin duch seine 

mysteriöse Pforte ein, die Kaskaden von Blita 

schließlich zu entdecken. 

 
Tag 7 
Gestepptes Mittagessen rund um den 

Handwerkmarkt, begleitet vom Tanz der 

Stelzmasken. 

 

Tag 8 

Taï zwischen Natur und Kultur 

Ein botanischer Kreislauf, Entdeckung und Gefühl 

im größten Tropenwald Westafrikas, dem 1982 als 

Biosphärenreservat im UNESCO-Kulturerbe 

eingetragenen Tai-Nationalpark. 

 

Tag 9 

Versichertes Glück bei der Beobachtung von 

Mangabeys-Affen und roten Tauben. 

 

Tag 10 
Eintauchen ins Dorf Gouléako, um sich von 

der Kultur der Oubis zu ernähren. 

 

 
                                                                               
Rückkehr nach Man – Man by night! 

 
 

 
 
                                                   Die Reise führt weiter… 
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Inspiration - Reise   
Etappe 5 : West-Côte d’Ivoire     
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DINIYO 

 
 
 

 
 
 

Tag 1 
Willkommen an der Küste, um sich in eine 

Postkartenlandschaft antreiben zu lassen. 

Eine Welt, in der die Zeit seit langem immobil zu 

sein scheint. Wir alle kennen dieses Bild strahlenden 

Strands mit polierten Felsen, als wären sie zur 

Darstellung einer märchenhaften Szenerie 

konzipiert worden. 

 

Tag 2 
Ankunft in Grand-Béréby für einen Entdeckungs-

Ausflug   zum Dodi-Wasserfall und ein Eintauchen in 

die Naturbäder in Tabaoulé. Eine Übernachtung in 

der Meerjungfrauen-Bucht wird Ihnen die Arme der 

Jungfrauen öffnen. 

 

 

 

Tag 6 
San-Pedro and the Petrussians, a story to tell.  

San-Pedro by night on the beach with a wood-fired 

dinner to the sound of the bollo and mapouka at the 

Sipo Beach restaurant. 

 

 

 

Die Reise führt weiter…

 
Tag 3 
Grand-Béréby wartet auf Sie für einen Spaziergang 

auf dem Nero-Fluss zur Entdeckung von Meerkatzen 

und Mangroven. Danach kommt es zu einem 

Mittagessen im Restaurant Katoum mit einem 

atemberaubenden Blick. Die See absorbierenden 

Blaus und sein feiner Sand bieten Ihnen einen 

glücklichen Augenblick an. 

 

Tag 4 
Gedächtnistourismus und Gedächtnispflicht, ein 

einzigartiger Vorteil für die vergessene Schönheit:  

Sassandra. Als Zeuge der Geschichte trägt es die 

Wundmale aus der Zeit des Zweiten Weltkriegs.  Auf 

der Suche nach dem SS DUMANA, in der 

Vergangenheit und Gegenwart einer weiterlebenden 

Geschichte zusammenleben. 

Liebe Liebhaber des Surfs, der Strand in Drewin 

überlässt Ihnen die Bühne. 
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Tag 5 

Ah Monogaga ! 

Davon träumen zu 

bleiben… 

 

Inspiration - Reise   
Etappe 6 : Südwest-Côte d’Ivoire     





 

   
 

 

Tag 1 
Gedächtnistourismus mit der Colonial Tour im 

Herzen des Stadtteils France in Grand-Bassam, das 

ein Erinnerungsort geworden ist. Um den Tag zu 

schließen, taucht Sie ein Besuch in den Dörfern 

N’Zimah Kotoko und 

Mossou in die Kultur des Königtums unter. 

 
 

 
 

 
Tag 2 

Assinie Mafia, Badeort. 

Der 2005 als RAMSAR-Ort und 2006 im UNESCO-

Weltkulturerbe eingetragene Nationalpark der 

Ehotilé-Inseln erstreckt sich über eine Fläche von 

722 Hektar. Es geht um eine Gruppe von sechs über 

die Aby-Lagune zerstreuten Inseln (Assoco-

Monobaha, Balouaté, Mea, Niamouan, Elouamin und 

die heilige Insel von Bosson-Assoum). 

 

 

Die Fahrt führt dazu, dass wir mehrere Vogelarten 

vom Wald und Manatis, vom Aussterben bedrohte 

Arten, entdecken können. Entdeckt können aber 

auch Kanonen aus dem 17. Jahrhundert, Ritualorte 

und Friedhöfe von verstorbenen Königen werden. 

Darauf folgt der Besuch an der Mündung, und ein 

Mittagessen in einem traumhaften Rahmen wird den 

Tag schließen.                                              
  

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Tag 4 
Dominique KANGAs Palast der Monin Bia in Ayamé steht auf dem Gipfel eines Hügels mit einem 

herrlichen Ausblick über den Bia-Fluss. Bekommen Sie Zugang zu diesem Meisterwerk der Renaissance 

ivorischer Art und dessen außergewöhnlicher Architektur in einem ruhigen und erholsamen Gebiet. 

Ayamé bietet auch einen künstlichen See und die Dämme Ayamé 1 und 2 an, dort lohnt sich die Besichtigung. 

 

  

Die Reise führt weiter… 

 

  

Tag 3 
Zwischenstopp in Elima, Herkunftsregion des 

Kakaos, in der Übrigbleibsel der ersten Schule 

Côte d’Ivoires, gegründet vom Franzosen Arthur 

VERDIER, zu finden ist. Dieser Gedächtnisort sorgt 

für die Aufbewahrung bzw. verstetigt die 

Erinnerung an die Kolonialzeit. 

Um sich von Ihren Emotionen zu erholen, 

genießen Sie in einem Maquis ein N’douhan, eine 

Spezialität aus gebratenem Fisch mit 

gedünstetem Maniok. 
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Inspiration - Reise   
Etappe 7 : Süd-Comoé     



Zanzan 
 

 
 

 
  

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 
 

 
 
 
 
 

 
 
 

 

Tag 1 

Bondoukou, die Tausendmoscheenstadt 
Das Kunst- und Traditionsmuseum Bondoukou 

setzt sich zum Ziel, die Identität der Stadt 

darzustellen.  Als historisches Denkmal 

eingestuft, entsprechen seine vier Eingänge 

den vier Himmelsrichtungen. Das 

Friedensmuseum setzt sich durch seine Lage 

durch, denn es wurde auf dem ersten Markt 

errichtet. 

Sie werden nicht unterlassen, die erste Hütte 

Bondoukous wahrzunehmen, Symbol für die 

traditionelle Architektur. Sie ist der Inbegriff 

der Vergangenheit in dieser Region. 

Die Ruinen des Hauses, in dem Louis-Gustave 

Binger wohnte, werden Sie sicher bewundern. 

1888 von Assinie aus reisend, wurde er von 

seinem Gastgeber Sitapha Ouattara vom 4. bis 

zum 20. Dezember geherbergt und behandelt, 

zwei Monate nach dem Aufenthalt von Marcel 

Treich-Lapleine. 

Die Besichtigung der Altstadt lässt Sie das 

Haus des Almamy  Samory  Touré entdecken.  

Im Jahr 1897 eroberte Samory Bondoukou. 

König Adjoumani verschenkte ihm 700 Kg Gold 

und Sofa, um den Krieg zu vermeiden. Dieser 

Wohnsitz wurde von einem wohlhabenden 

Händler namens Aboukary Touré gebaut. Auf 

einem Gelände von knapp 50 m² wurde er mit 

einer Etage errichtet. Sirakani, Sohn Samorys, 

ließ sich in Bondoukou mit seinen zwei 

Töchtern und zwei seiner Ehefrauen nieder. 

 

Tag 2 
Die im 18. Jahrhundert in Sorobango gebaute 

Moschee kennzeichnet sich durch eine 

Architektur sudanischen Stils. Sie ist 

zusammengesetzt aus Terakotta-Ziegeln, die 

auf Holzträgern ruhen. 

Kurzer Zwischenstopp auf dem Rückweg in 

Kanguélé, einem von Koulango und Abron 

bewohnten Handwerkerdorf. Sie pflegen eine 

lange Webertradition und verewigen sie seit 

Generationen. 

 

Tag 3 
Erlernen der Töpferei bei den Töpferinnen von 

Motiamo. Dieses in Töpferkunst spezialisierte 

Dêgha-Dorf ist seit Generationen eine 

Frauenangelegenheit. Altes, von Mutter zu 

Tochter vermitteltes Können. 

 

 

 

 



 

 
 

 
Ein Zwischenstopp in Bondoukou bei 

Handwerkern, die dazu fähig sind, Holz zu 

bearbeiten und daraus außergewöhnliche Stücke 

zu erstellen. Unterstützen wir unser lokales 

Handwerk! 

Entspannung zu Klängen des Kété-Tanzes vom 

Bron-Land.  Ein Tanz mit bedeutungsvollen 

Handbewegungen, die Größe, Kohäsion zu den 

Klängen des Trommelns ausdrücken. 

 
Tag 4 
Eine Liebe zu Affen führt uns nach Soko, ein von 

Grünmeerkatzen und Menschen verteilten Dorf. 

Die von den Dorfbewohnern erzählte Sage führt 

uns zu Samory Touré.  Das Dorf Sapia, ein Nafana-

Dorf, erzählt uns seinerseits die Geschichte der 

heiligen Fische, die sich ärgerten und das Dorf 

verließen. 

Tag 5 
Von den Koulango zu den Lobi, Bouna 

Als Eingangspforte zum Nationalpark Comoé ist 

Bouna eine kleine ruhe Stadt. Aber sie ist nicht 

immer so gewesen. Kurzes Eintauchen in die 

Geschichte, die uns wieder zum Almamy Samory 

Touré führt. Ende 1896 zerstörte er das 

Königreich Bouna, dessen Bevölkerung, so Binger, 

von ungefähr 10 000 Einwohnern auf ca. 1000 

sank. 

Ein ganzes Tanzfestival stellt den Reichtum 

Bounas dar mit dem Nava, dem Lossinaga und 

seinen Feiern, dem Dongbô diguê oder 

Jamswurzelfest, das in der letzten Oktoberwoche 

stattfindet; wie in Bondoukou wird das Kroubi-

Fest drei Tage vor dem Ramadan veranstaltet.  

Was das Djôrô-Fest angeht, geht es um einen 

Einweihungsvorgang bei den Lobi, der alle 7 Jahre 

am Ufer des Schwarzen Voltas stattfindet und 3 

Monate dauert. 

 

 

 
 

 

 
Ein kurzer Besuch an der hundertjährigen Moschee 
sudanesischen Stils, „Samory-Touré-Moschee“ genannt 
 

Kleiner Umweg nach Pouon, um die schönsten 

Soukhalas   der Region zu besichtigen. Für 

Liebhaber der Architektur geht es um 

Lebensräume unter freiem Himmel, die das 

typische Wohnhaus der Lobi darstellen. 

 

Tag 6  

Auf dem Weg nach Tehini, um sein koloniales 

Viertel zu besuchen. Da vergisst man nicht, eine 

Pause in Tingo-Yalo, heute Yalo, um die 

mystischen Höhlen sowie sowie die heiligen Felsen 

von Gbadibouo zu besichtigen. 

 
Tag 7 
Die malerischen Ufer des Flusses Schwarzer Volta 

begrüBen Sie für ein ländliches, feuchtfröhliches 

Mittagessen. 

 
Eine reizende Fahrt über die Brücke von Vonkoro 

bietet uns eine herrliche Aussicht über den 

Scwarzen Volta. 

 
Ich kehre nicht heim ohne ein 

Urlaubsgeschenk vom örtlichen Handwerk! 
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Inspiration - Reise   
Etappe 8 : Zanzan     
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Lokale Gastronomie 

LEBENSKUNST 

& 

Intakte Geschmacke einer ewigen 
kulinarischen Kunst 
In Côte d’Ivoire geht das „Maquis“-Konzept auf eine 

gastronomische, kulturelle und politische 

Wirklichkeit zurück (Kouakou N’Guessan, F.  1983, 

Cahiers ORSTOM: Sciences humaines). Vor allem als 

Restaurierungsort angesehen, an dem lokale Gerichte 

preisgünstig angeboten werden, wird es für die 

Geselligkeit, die freundschaftlichen Verknüpfungen 

in einem Anonymität und Individualismus fördernden, 

immer mehr urbanisierten Umfeld besucht... 

Das Maquis wurde eingeführt, als das 

Nationalbewusstsein in Côte d’Ivoire entstand, und 

entwickelte sich zu einem Konzept, aber auch zu 

einem Design. Von einer Notunterkunft zu 

Landschaftsbau bzw. zu einem vom Innenarchitekten 

vorbereiteten Areal ist das Maquis zu einem 

Veranstaltungsort geworden, an dem eine Wôyô-

Gruppe oder ein DJ auftreten kann. Es bewahrt mit 

einem gewissen Charme seinen ursprünglichen 

Wesenzug als einen sehr geselligen und 

gastfreundlichen Restaurierungs-, Austausch-, 

Begegnungs- und Gemütlichkeitsort, wo gute 

Stimmung herrscht. 

 

Entdecken Sie den recht echten 

Geschmack Côte d’Ivoires mit einem 

emblematischen Gericht: 

DAS ATTIÉKÉ MIT GEBRATENEM FISCH 

Dieses Gericht ist eine wahre 

Geschmacksexplosion, verbindet harmonisch 

Attiéké, einen eicht fermentierten 

Manomiokcouscous und gebratenen Fisch 

knackiger Innentextur und zarter AuBentextur. 

Für ein rein unvergessliches kulinarisches 

Erlebnis lassen Sie sich vom gebratenen Fisch 

Tantie Alices, einer Institution in Abidjan, 

versuchen. Ihr von Generationen von Können 

geerbtes Rezept kennzeichnet sich durch gekonnt 

dosierte Gewürze und einen an demselben Tag 

gefangenen Frischfisch.  Mit eingelegten 

Zwiebeln, Frischtomaten und einer 

hausgemachten Pfeffersauce serviert, ist jedes 

Bissen dieses Gerichts eine Fahrt ins Herz der 

ivorischen Bräuche. Bei Tantie Alice genießen Sie 

nicht bloß ein Gericht, sondern auch   ein mit 

Liebe und Leidenschaft zubereitetes Stück 

ivorischer Geschichte und Kultur.  Kommen Sie 

und lassen Sie sich die Papillen dieser Spezialität 

erfreuen, die die kulinarische Seele Côte 

d’Ivoires verkörpert. 

  

 

 



 

  
 

 
  

 

  

  

 

 

  

 

 

 

  

  

 

 

 

  Rezept 1 

 
  

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 

 
 
 
 

 
  

   

Chefkoch  Charlie KOFFI 
Liebhaber der kulin. Kunst, 

arbeitete 10 Jahre lang in 

Frankreich. Er kam 2015 nach 

Côte d'Ivoire zurück und 

übernahm die Führung des 

eigenen Restaurants, der Villa 

Alfira, die eine ivorische 

gastronomische, groBzügige 

und ideenreiche Küche 

anbietet. Er besucht seit 2021 

die Schule Escofier 

International. 

 

Chefkoch Marcel Kouassi 
Von großen Namen des Berufs 

ausgebildet, 

wurde Chef Marcel KOUASSI 1991 in 

Hôtel Ivoire Intercontinental 

aufgenommen. Als Chefkoch des 

Coucoué Lodge in Assinie seit 2002, 

bietet er seine köstlichen Schöpfungen 

wie die Glückssalat, das 

Zackenbarschfilet, und die 

Jamswurzel-Croustade mit 

Knoblauchcreme. Ein Kochhandwerker 

mit einzigartigem Zauberfingergefühl! 

 

Rezept 2 

Geschmorte Krabben von 
Assinie mit gebratenem  
Kleingemüse 

1. Die Zwiebel, den Knoblauch und 

Petersille in feine Streichen 

schneiden. 

2. Den Senf, den Salz, den Pfeffer, das 

Öl und alle Zutaten vermischen. 

3. Das Ganze gut vermischen. 

4. Ihre gut geputzten, gewürzten 

Krabben über dem Grill marinieren. 

5. die Krabben über dem Grill bewegen. 

6. Beide Seiten schmoren. 

7. Die Krabben mit gebraten 

Jamswurzeln, Alloco (gebratenen 

Kochbananen) bzw. Attiéké 

(Maniokgrieß) servieren. 

 

Alain PORQUET  
Als Kunstliebhaber, Sammler und  

Besitzer des mytischen Bushman-Café,  

führt Alain PORQUET diesen einzigartigen Ort 

der Abdjaner Landschaft. Mit einer 

Speisekarte, die zur Reise einladende Menüs 

wie den Gaou-Doppelhamburger oder das 

Pâpâpâ-Hähnchen zeigen, bietet sein ganz 

neuer Schokoladensalon eine Kakaoinfusion 

namens Tora an, um Willkommen in seinem 

Universum zu heißen.  

Eine zu endeckende Geschichte. 

 

Rezept 3 

Pâpâpâ-Hähnchen-Rezept 

1. Das Hähnchen mit 

sâmtlichen Zutaten 

binnen einem ½-Tag 

marinieren. 

2. Das Ganzes schmoren, 

bis es gut gegart ist. 
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Vorbereitung für einen Truthahn   
1. Butter weich rühren 

2. Fèfè, Salz, Palmpilze und geschnittene 

Zwiebeln hinzufügen. 

3. Vermischen, bis ein Teig entsteht.  

4. Für den Ofen etwas Wasser, den         

               Truthahn und den Teig in einen  

               Schüssel legen. 

5.            Binnen 1 Stunde 15 Min. bei 200 Grad 

braten. 

 

Für die Herzoginkochbananen:  
1.      4 Kochbananen im Wasser kochen 

2.      Ein Ei hinzufügen. 

3.      Zusammen in einen Spritzsack legen. 

4.      Die Herzoginnen machen und binnen  

         10 Minuten bei 180 Grad braten. 



 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Baobab-Cocktail 
San-Pédro, die Belebende:  
Chef Euloge bietet Ihnen eine sensorielle 
Stadtführung durch seinen Baobab-Cocktail 
an. 

DER BANDJI 
 

 

Vorbereitung 
Baobabpulver, von einem Baum mit legendärer 

Höhe, Milch, Zucker und Orangenblumensaft in 

einen Mixer hinzufügen. Das Ganze mixen, 

mindestens binnen einer Stunde vor dem Servieren 

kühl aufbewahren. 

 

 
 

Zutaten 

• 100g Baobabfruchtpulver  

• 1.5l Milch oder Wasser 

• 30g Rohzucker  

• 1 Kaffeelöffel Orangenblumensaft 
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Der Palmwein ist ein durch natürliche 

Palmsaftfermentierung erhaltenes alkoholisches Getränk.  

Es ist ein traditionelles Getränk. Gewonnen wird der Saft 

von der afrikanischen Ölpalme (Elaeis guineensis), der 

Bastpalme (Raphia vinifera) und dem Borassus (Borassus 

aethiopium). 

Wenn er eben eingeholt wird, ist der Saft milchweißer 

Farbe und ziemlich süßen Geschmacks. Im Laufe der 

Stunden nimmt die Fermentierung zu, der erzeugte Wein 

wird spritzig, stark, manchmal herb und übernimmt einen 

dunkleren Farbton. Er wird auch Bangui oder Bandji 

genannt. 

 



 
 

Ivorische 
Köstlichkeit 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

Suzanne KABANI 
 

Die Schokoladenfrau! 

Ihre Schaufenster sind eine Erholung sowohl für 

die Augen als auch für die Papillen. Sie wirbt 

weltweit für den Kakao ihres Landes Côte 

d'Ivoire bzw. für die Ausstrahlung der als 

Douceurs de Suzanne bezeichneten Made-in-

Côte-d'Ivoire-Schokolade. 
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Der Kakao          
 

Von der Schote zur Tafel 

Akwaba in 

Côte D’Ivoire 
43 



 
 
 

 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 

 

 

 

 

 

 

 
 

 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 

Bo’oĝour Event 

Anna Yonta KAMARA- NIAMKEY 

und Bo’jour Event beleuchten 

den Veranstaltungssektor mit 

ihrem Wedding-Konzept: „In 

ivorischer Art segeln“. 
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Fine sélection 

d’Adjoua 

Stéphanie KOFFI ist bekannt für 

die sogenannte feine Auswahl 

Adjouas mit außergewöhnlichen 

Gewürzen wie zum Beispiel 

dem Pfeffer „Patience de 

Tipadina“ von Lady Melzah. 

 

Yasmine Fofana 

Zur 1. ivorischen Botschafterin 
der World Food Association 
ernannt, arbeitet Yasmine mit 
ihrem Blog Afrofoodie daran, die 
ivorische Gastronomie zum 
einzigartigen Reichtum vom 
Teller zum Bildschirm zu 
machen. So wahr war das 

Sprichwort "Abidjan ist in der 
Welt am tollsten" noch nie. 
 
Côte d’Ivoire ist zo ! 

 

Eliké Group 

Das Geheimnis des 

gesunden 

Menschenverstands und 

des guten Benehmens 

haben Marie Joseph 

KOUTOUAN und Eliké 

group. 

 

Alima 

Diaby-Minsenti 

Als Hauschefin erhielt Alima 

DIABY-MINSENTI ihr Diplom an 

der Schule des Sternekochs 

Thierry MARX und bietet den 

Privatwohnsitzen ein 

einzigartiges gastronomisches 

Erlebnis an. Ihr Kredo: 

Gefallen und Wohlbefinden in 

ihren Gerichten verbinden. 

 

Gralys plus 

Philomène NIAMKEY für Ihre 

Veranstaltungen mit 

örtlichen Farben, damit die 

ivorische Kultur aufgewertet 

wird. 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Dr. KOUASSI Flore épouse LAGO 

DAS BAUERNGESCHÄFT 

Eine Expertise im Dienst der Agrar- und Landeswelt. 

Seit 2006 hat sich Frau Dr. KOUASSI Flore Lago in den ivorischen Agrarsektor investiert. 

Ihre Laufbahn begann sie bei der ANOPACI, dann übernahm sie die Führung der 

Kauffrauengenossenschaft für Lebensmittel Cocody (COCOVICO), wobei ihr Handeln um 

die Autonomisierung der Frauen im Lebensmittelhandel drehte. 2012 trat sie der 

Nationalkammer für Landwirtschaft bei, in der sie es zum Posten der 

Exekutivsekretärin brachte, Sie leitete bedeutende Projekte wie das Bauerngeschäft 

und die Messe „An der Kreuzung des Anbaugebiets“, indem sie ivorische 

Lebensmittelprodukte aufwertete. Sie arbeitete ebenfalls mit Weltorganisationen wie 

der FAO und dem Fonds für landwirtschaftliche Forschung und Beratung (FIRCA). Seit 

2023 hat sie das Amt der Vize-Leiterin des RIFAR inne. Sie wurde als Offizier und 

Kommandeur des landwirtschaftlichen Verdienstordens ausgezeichnet, ist jetzt als 

Hochschullehrerin an der Polytechnischen Universität Man tätig und dient zugleich als 

leitende Koordinatorin des Nationalen Programms für die Behandlung von 

Waisenkindern und HIV-erkrankten Kindern. 

Christelle YOBOUE 

Christelle Yoboué, Ehefrau und Mutter von drei Kindern, ist 

Rechtswissenschaftlerin von Bildung aus und Manager des 

Unternehmens ATTREY SERVICES, das im Agrarsektor, besonders in 

der Production, der Vermarktung und der Veredlung von Zuckerhit 

der Bélier-Region aktiv ist. Von einer kühnen Vision angetrieben, 

bemüht sie sich darum, die in der Region Bélier erzeugte Ananas-

Variante zum Rang der landwirtschaftlichen Schätze wie Kakao 

und Kaffee zu bringen. Um diesen Ehrgeiz zu verwirklichen, 

initiierte sie die Gründung einer Genossenschaft für örtliche 

Produzenten. Diese kollaborative Verfahrensweise ermöglicht es 

ATTREY SERVICES, die Produktion abzukaufen, wobei den 

Produzenten ein stabiles und dauerhaftes Einkommen 

gewährleistet wird. 

 

Viviane KOUAME 

Von der kleinen Bauerntochter zum berühmten  

Maître Chocolatier. 

Viviane Kouamé, Maître Chocolatier aus 

Côte d’Ivoire, ist die Begründerin von CHOCOVI, erster 

Fairtrade-zertifizierter afrikanischer Schokoladenfabrik. Von 

Experten wie Chef David Tannevart gewann sie mehrere 

internationale Auszeichnungen, darunter den Gourmet d’Or 

vom ’AVPA Paris. Sie schafft der afrikanischen Tradition 

gewidmete Produkte unter dem Label Tour d’Ivoire. 
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Ahoua 

TOURE 
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Ahoua Touré, an der Universität Oregon im 

Kunstmanagement gebildet, ist schnell in Côte d’Ivoire 

beruflich aufgestiegen, indem sie Schlüsselposten im Reis- 

und Anakardenanbausektor übernahm. Im April 2020 kannte 

ihre berufliche Laufbahn eine bedeutende Änderung, als sie 

entschied, sich mit ihrer richtigen Leidenschaft zu befassen:  

der Gastronomie.  Schon als Kind von der kulinarischen 

Begabung ihrer Mutter beeinflusst, ist sie jetzt eine 

berühmte Restaurantbesitzerin mit Kräutertee- und 

Feingebäcksalon: 

Maison MANDJOU. 

Da erfindet sie ivorischem Geschmacke erneut mit einem 

avant-gardistsichen Ansatz, indem sie Kaffeesorten, 

Hibiskuskuchen und exotische, althergebrachte Geschichten 

erzählenden Kräutertee anbietet. Als Autodidaktin hat Sie 

sich an der Kulinarischen Akademie Frankreich angemeldet, 

um somit den weitreichenden Fortschritt in der Aufwertung 

der Essensexperten, vor allem in Bezug auf die 

Luxusangebote in Côte d'Ivoire zu antizipieren. 

 

Maria Dion-Gokan ist eine Expertin für Gourmet-Kaffee, 

besonders für afrikanische Kaffeesorten. Als Inhaberin 

eines in Marokko erlangten HEC-Diploms und eines in 

Frankreich erhaltenen Doppelmasters in Unternehmens- 

und Völkerrechtsstrategie, verfügt sie über eine 

Erfahrung von mehr als zehn Jahren in Kundenbetreuung, 

Vertrieb und Supply Chain.  Nach einer theoretischen und 

praktischen Bildung ist sie zu einer der seltenen 

afrikanischen Kaffeeexpertinnen der Welt geworden. Im 

Jahre 2019 gründete sie Café in Frankreich, bevor sie 

2021 die afrikanische Niederlassung in Côte d4ivoire 

installierte. Durch Rituel Café wertet Maria den 

ivorischen und afrikanischen Kaffee, indem sie sein 

ganzes wenig bekanntes Potenzial ausbeutete, um daraus 

ein dauerhaftes Gourmet-Produkt zu machen bzw. zur 

internationalen Anerkennung des afrikanischen Kaffees 

beizutragen. 

 
Maria 

Dion-Gokan 
Botschafterin des afrikanischen Gourmet-Kaffees 
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Lara 

DUPRE 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

   

Lara DUPRE, eine dynamische und visionäre Unternehmerin, 

ist die Mitbegründerin und Generaldirektorin des Palais 

d’Akwa in Abidjan, Côte d’Ivoire. Nach ihrem 

Diplomabschluss in Hotellerie-Restaurierung am Paul-Bocuse-

Institut und ihrer Spezialisierung im Unternehmertum 

zeichnete sie sich schnell dadurch, dass sie das erste 

Lifestyle-Hotel des Landes, Aichti Hotel, eröffnete. Mit einer 

soliden Erfahrung in der Hotellerie- und 

Restaurierungsberatung durch ihre Gesellschaft IDC 

Consulting & Event, ist Lara vom Entwicklungspotenzial 

Afrikas begeistert. Ihr Engagement für menschen- und 

kulturbezogene Projekte hat dafür gesorgt, dass ihr eine 

internationale Anerkennung, nämlich durch die den 2023 von 

Hospitality On in Paris verliehenen Preis der 3 kühnsten 

Hotelbesitzer der Welt. 
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auchen sie in die verzaubernde Welt des ivorischen Handwerks mit einer Vielzahl von begabten 

Künstlern ein, die eben das Wesen der örtlichen Kultur erfassen. Von den Töpferinnen in Katiola 

mit ihren geschickten Händen, die die Erde in zeitlose Kunstwerke verwandeln, zu den Handwerkern in 

Korhogo, die in ihren traditionellen Textilen vibrierende und symbolträchtige Motive weben, ist jede 

Schöpfung von der Geschichte und der Leidenschaft ihres Schöpfers geprägt. Am Centro Christo Abidjan 

lassen Sie sich vom verfeinerten Handwerk und der überwältigenden Kreativität verführen, die durch 

jedes Stück zum Ausdruck kommt, während die Künstler in Bassam Sie zur Erforschung der Geheimnisse 

der Korbflechterei und der Holzschnitzerei einladen, indem sie die von Generation zu Generation 

vermittelte Expertise vermitteln. Tauchen Sie schließlich ins Universum des zeitgenössischen Designs 

mit CAVA Abidjan ein, wo Innovation Tradition trifft, um einzigartige Fantasie anregende Stücke zu 

schaffen. Entdecken Sie durch diese außergewöhnlichen Handwerker Côte d’Ivoires vibrierende Seele 

und bringen Sie in jeder ihrer Schöpfungen ein Stück seiner Geschichte mit nach Hause. 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 

 

T 

EINIGE REISEAGENTUREN 
 • DIP AND ROAD 

deeproadtrips.com 

+225 07 69 41 80 19 

• YAFOHI TRAVEL 

contact@yafohit-travel.com 

+225 07 11 00 29 00 

• VOYAGEUR 225 

+225 07 48 65 91 79 

• LES VOYAGES DE DANY 

contact@lesvoyagesdedany.com 

+225 01 01 99 70 70 

 

• PRINCE EDJA TRAVEL 

+225 07 59 33 26 86 

• BIGDOUAHOU TRAVEL 

+225 07 08 23 52 59 

+225 01 01 81 61 81 

• LOISIR IVOIRE 

Cocody Abidjan – Abatta 

+225 27 22 23 4609 

+225 07 09 30 09 21 
 

Die Handwerker sind die 

Seele Côte d’Ivoires 

mailto:contact@yafohit-travel.com
mailto:contact@lesvoyagesdedany.com


 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 

 

Couleur Bois 
 
 
 
 
 

  
 
 
 
 
 
 
 

Couleur Bois zu besuchen, heißt, in ein Universum 

einzutauchen, wo jeder Gegenstand eine Geschichte 

erzählt, die des Handwerkers, der sie mit Leidenschaft 

und Sorgfalt gestaltete. Seien Sie auf der Suche nach 

einem einzigartigen Erinnerungsstück, einem 

Ausnahme-Stück für Ihre Inneneinrichtung oder einfach 

neugierig, das ivorische Handwerk zu entdecken, ist 

Couleur Bois eine unumgängliche Etappe während Ihres 

Aufenthalts in Abidjan. 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

  

Die Handwerker von Couleur   Bois   verwenden 

Handtechniken, die für Meister-Fertigstellungen 

sorgen. Ihre Expertise reicht hin bis in die 

Tischkunst, die Verzierung, die Möblierung und die 

Innenarchitektur. Jedes hier hergestellte Stück 

deutet auf die Exzellenz und die Leidenschaft der 

ivorischen Handwerker hin. 

Mit drei am Boulevard de Marseille, in Cap Sud bzw. 

im Sofitel Hôtel Ivoire liegenden Geschäften ist 

Couleur Bois allen einfach zugänglich, die das 

örtliche Handwerk entdecken bzw. wieder 

entdecken wollen. Diese Geschäfte bieten ein 

breites Produktspektrum an, von 

Verzierungsstücken über einen zusätzlichen 

Designakzent hinzufügende Kunstgegenstände über 

irgendwelcher Inneneinrichtung einen zusätzlichen 

Designakzent hinzufügende Kunstgegenstände zu 

maßgeschneiderten Möbeln 
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ouleur Bois, eine der ältesten Werkstätte 
Abidjans, bereichert die Stadt seit dreißig 
Jahren durch ihr Können.  Sie wertet die Arbeit 
der örtlichen Handwerker, Bildhauer, Lackierer 
und Tischler, wobei das ivorische Handwerk 
durch einzigartige und echte Schöpfungen 
gefeiert wird. 
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La Fondation Bénédicte 
Janine Kacou Diagou 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

Jacob BL EU 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 

Die Bénédicte-Janine-Kacou-Diagou-Stiftung (BJKD-Stiftung) ist 

eine 2018 ins Leben gerufene gemeinnützige Organisation, die 

sich zum Ziel setzt, Kunst, Kultur, Erziehung und 

Unternehmertum zu fördern. Sie hat sich schnell in den 

genannten Bereichen als eine Referenzorganisation 

durchgesetzt, indem sie örtlichen und internationalen 

Projektleitern Betreuung und Unterstützung anbietet. Ihre 

Galerie «Pièce Unique» (« Einzigartiges Stück“) ist ein 

Ausstellungsort für die zeitgenössische Kunst, an dem Künstler 

aus unterschiedlichen Kulturen sich treffen und austauschen. 

Hauptziel dabei ist es, Kunst und Kultur zu Wirtschafts- und 

Einflussfaktoren auf dem Kontinent zu machen. 

 

Jacobleu, sein eigentlicher Name Jacob BLEU, 1972 in 

Danané geboren, Côte d’Ivoire, ist seit 30 Jahren ein in 

der ganzen Welt tätiges, ausgesprochenes Multitalent 

(Kunstmaler, Photograph, Schriftsteller). Als Verfasser 

des pädagogischen Buchs «Les artistes et la société» 

(Die Künstler und die Gesellschaft), hat er ebenfalls 

Kunstprojekte wie Lebasquiat Art Gallery geleitet. In 

Abidjan ansässig erforscht er musikalische Tanz- und 

Ritualtraditionen Afrikas, ins Besondere der Tonkpi-

Region, in der er früher lebte. Seine farbigen und 

zeitgenossischen Werke spiegeln die kulturellen 

Tatsachen, ohne die Förderung der gesellschaftlichen 

Kohäsion und des Friedens zu vernachlässigen. 

 

Ich muss der Welt die Gegenleistung dessen 
zurückgeben, was ich vom Leben angeboten  
bekommen habe... 

 

REISEHANDBUCH 

 

50 



Aboudia  

 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

Jean Servais SOMIAN 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

   

Aboudia, 1983 in Abidjan geboren, ist ein ivorischer Künstler, der zwischen 

Abidjan und New York lebt. Als Inhaber eines am Fachzentrum für 

Angewandte Künste Bingerville erlangten Abschlusses, ist er bekannt für 

seinen künstlerischen Bericht über die Schlacht in ’Abidjan 2011. Er gilt als 

ein „kosmopolitischer“ Künstler, denn er fängt die Kraft der Megastädte 

und der Jugend in seinen Werken.  2018 gründete er in Bingerville die 

Aboudia-Stiftung, um benachteiligte Jugendliche und junge Talente zu 

unterstützen. 

 

Jean Servais Somian, in Abidjan und Lausanne ausgebildet, ist 

seit 2018 der Gründer eines Designstudios in Grand-Bassam.   

Seine einzigartigen, modernen Schöpfungen kombinieren Design 

und Skulptur, wobei sie sich von einer althergebrachten Praxis 

inspirieren lassen, in der sich Ästhetik und Funktionalität treffen. 

Seine künstlerische Handschrift basiert auf den Gebrauch von 

Kokospalmenholz, er wertet auch andere spröde Materialien auf, 

um eindrucksvolle Möbel zu schaffen. Seine Arbeit wurde 

weltweit in Galerien, Museen und internationalen 

Veranstaltungen ausgestellt, wobei sie mit mehreren Preisen 

belohnt wurden, von denen dem des besten Stücks an der Beirut 

Design Art Fair im Jahre 2019. 2021 startete er das Young 

Designers Workshop, um eine neue Generation von ivorischen 

Designern auszubilden. 2024 eröffnete er die Maison N’Zima (das 

N’Zima-Haus), ein Künstlerwohnhaus in Grand-Bassam. 
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HIERHER? 

 

WIE KOMMT MAN 
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Formalitäten: 

Von ECOWAS-Angehörigen ausgeschlossen, soll jeder Ausländer einen 

gültigen Reisepass und ein bei diplomatischen Vertretungen bzw. auf 

der Internetseite www.snedai.com beantragtes biometrisches Visum 

vorlegen. 

 

2 Optionen: 

1. Ein Visum in den Botschaften erhalten 

                Kosten: 50 Euro (ohne Bankkosten) 
2. Ein bei der Ankunft am Félix-Houphouët-Boigny-

Flughafen Abidjan zu erhaltendes E-Visum beantragen, 

                Kosten: 73 Euro (einschl. Bankkosten) 

 

                                                                             
Es gibt 3 große Mobiltefonanbieter  
in Côte d’Ivoire 

 

 

Ebenso Mobile-Money-
Unternehmen 

EINREISEZEIT Das ganze  
Jahr ist es offen ! 

Die Jahreszeitwahl, ob Trocken -oder Regenzeit, 

hängt von der Reisethemenwahl zusammen. 

 

SICHERHEIT 
Überall geltende Vorsichtsregeln sind hier zu 

beachten. 

 

ALLTÄGLICHES LEBEN: 
Die Uhrzeit in Côte d’Ivoire richtet sich nach dem 

Meridian von Greenwich (GMT). 

Die Verwaltungsdienststellen, hauptsächlich mit Sitz 

im Geschäftszentrum Plateau, sind von Montag zu 

Freitag von 07:30 bis 12:30 und von 13:30 bis 16:30 

offen. 
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Einige Banken in  
Côte d’Ivoire 

 
 
 
 
AFRILAND FIRST BANK 
CÔTE D’IVOIRE 
(FIRSTBANKCI) 
Sitz : 
Abidjan Plateau, Avenue Noguès 
Immeuble Woodin Center, 01 BP 
6928 Abidjan 01 
Tel: (+225) 27 20 31 58 30 

 
 
 
 
ECOBANK 
 
+225 27 21 21 00 21 or 9955 
assist@ecobank.com 

 
 
 
 
 
MANSA BANK 
CÔTE D’IVOIRE 
 
Sitz : 
Adresse: Cocody Riviera 4, 
Abidjan 
01 BP 6160 ABIDJAN 01 
Standard: +225 25 22 02 01 40 

 
 
 
 
SIB 
CÔTE D’IVOIRE 
 
Sitz : 
34 bd République,Immeuble 
Alpha 2000 

(225) 27 20 20 00 00 

BANK OF AFRICA 
Sitz : 

Abidjan Plateau 
Angle Avenue Terrasson de 
Fougères et Rue Gourgas 01 
BP 4132 – Abidjan 01 CÔTE 
D’IVOIRE 
Tel: 27 20 30 34 00 

 
 
 
 
Guaranty 
Trust Bank 

+225 07 78 444 444 
+225 27 20 311 522 

 
 
 
 
 

CORIS BANK 
INTERNATIONAL 

 
Sitz : 
Abidjan, Treichville Zone 1 
Boulevard VGE, Angle Boulevard 
Delafosse 01 
Tel: +225 27 20 20 94 50 

 
 
 
 
VERSUS BANK 

 
Sitz : 
Immeuble CRRAE-UEMOA Angle 
Botreau Roussel / Avenue Joseph 
ANOMA 

(+225) 27 20 25 60 60 

BANQUE 
ATLANTIQUE 
Sitz : 
Immeuble Atlantique, Avenue 
Noguès Plateau 
Tél.: (225) 27 20 31 59 50  
Fax: (225) 27 20 31 59 51 

 
 
 
 
 

SOCIÉTÉ GÉNÉRALE 
CÔTE D’IVOIRE 
 
Sitz : 
S.A, Siège Social à Abidjan, Plateau 
5 et 7 Avenue Joseph Anoma 
01 BP 1355 Abidjan 01 Tél 
: +225 27 20 20 12 34 Fax 
: +225 27 20 20 14 92 

 
 
 
BANQUE NATIONALE 
D’INVESTISSEMENT 
Sitz : 
Abidjan Plateau, Avenue 
Marchand, Immeuble SCIAM 
(+225) 27 20 30 30 30 

 
 
 
 
ORABANK 

 
Sitz : 
Rue des Banques, Angle du 
Boulevard de la République, 
Avenue Joseph Anoma 

00 (225) 27 20 25 55 55 

BRIDGE BANK 
GROUP 
Sitz : 
01 BP 13002 Abidjan 01, Plateau, 
Côte d’Ivoire 
info@bridgebankgroup.com  
Tel: +225 27 20 25 85 85 

 
 
 
 
 

Citibank CÔTE 
D’IVOIRE 
 
Sitz : 
Citibank Côte d’Ivoire 
Immeuble Botreau Roussel, 28, 
Avenue Delafosse 
01 BP 3698 ABIDJAN 01 
Côte d’Ivoire 

 
 
 
BICICI 

 
Sitz : 
ABIDJAN · 01 BP 1298 Avenue 
Franchet d’Espérey Abidjan 
Plateau 
Tel: 27 20 24 24 24 

 
 
 
 
STANDARD 
CHARTERED 
 
Sitz : 

+225 27 20 30 32 
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Weitere Informationen 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 

 

 

  

 
 

 
 

   

Die Währung ist der Franc CFA, der sich in 
Form von Münzen (250 FCFA, 100 FCFA, 50 
FCFA, 25 FCFA, 10 FCFA und 5 FCFA) und 
Geldscheinen (10 000 FCFA, 5 000 FCFA, 2 
000 FCFA, 1000 FCFA und 500 FCFA) im 
Umlauf befindet. Der Franc CFA ist zu einer 
festen Parität an den Euro gebunden. 1 Euro 
entspricht 655 FCFA. 
Der Geldwechsel kann in Welchselstuben 
oder bei der Bank erfolgen, aber man darf in 
manchen Hotelanstalten in Euro zahlen. 
In Côte d’Ivoire werden zirka dreißig Banken 
und über 500 Geldautomaten (DAB), über 
dem ganzen Staatsgebiet verteilt, 
verzeichnet. Gelten auch Internationale 
VISA- bzw. Mastercard-Zahlungskarten. 
Geschäftszentren, moderne Läden und 
Wohnviertelshops sind vorhanden. Wenn Sie 
sich mehr Abwechslung wünschen, so wird 
Schatztruhen beim Einkaufsversuch zum 
Preisaushandeln einladen. 
 

 
GESUNDHEITLICHE FORMALITÄTEN 
Die Geldfieber-Impfung ist obligatorisch. 
Der Impfpass wird bei Ihrer Ankunft 
verlangt (Kosten: 5000 FCFA).  Wichtige 
Impfungen: Tetanus, Typhus, Hepatitis A 
und B. 
 
 

NOTRUFNUMMERN 
SAMU 185 – FEUERWEHRMANN 180 
POLIZEI 110/111/170 
CHU Cocody-Angré: 

27 22 48 10 00 

CHU Treichville: 
27 21 24 92 03 
CHU Cocody-Angré: 
27 22 49 64 00 
Clinique privée PISAM: 
27 22 48 31 31 
Clinique Privée FARHAT: 
27 21 26 00 93 
Hôpital Mère-Enfant de Bingerville: 
27 22 51 15 00 
Groupe Médical du Plateau: 
27 20 20 38 38 
Polyclinique de l’Indénié: 
27 20 30 91 00 
 
 

 

TRANSPORT 

Das Auto bleibt das meist benutzte 

Transportmittel, wenn Sie Côte 

d’Ivoire besichtigen wollen. Um Ihr 

touristisches Erlebnis zu verbessern, 

benötigen Sie ein Reisehandbuch. 

Ob Sie mit dem Taxi, dem VTC, dem 

Mietwagen, dem Bus oder dem 

Flugzeug kommen, wartet man auf Sie. 

Zu einer größeren Abwechslung dient 

ein Woro-woro (kommunales Taxi). 

 

 

TELEFONVORWAHL: 225 
 

STROM: 220V 
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UNSERE UNTERBRINGUNGSORTE 
  
 
 

 
 
 
 
 
 
 

• COCODY 
57 Hotels / 2666 Zimmer 

• MARCORY 
KOUMASSI 
PORT BOUET 
12 Hotels / 1143 Zimmer 

• PLATEAU 
10 Hotels / 1560 Zimmer 

• YOPOUGON 
29 Hotels / 892 Zimmer 

• ABOBO 
28 Hotels / 682 Zimmer 

• ANYAMA 
10 Hotels / 225 Zimmer 

 
 
• GRAND-BASSAM 

12 Hotels / 595 Zimmer 

• ASSINIE 
29 Hotels / 522 Zimmer 

• DABOU 
25 Hotels / 650 Zimmer 

• JACQUEVILLE 
32 Hotels / 571 Zimmer 

• GRAND LAHOU 
02 Hotels / 75 Zimmer 

 
 
 
 
 

Abidjan bietet eine große Vielfalt von 

Anstalten aller Kategorien an. Sie werden 

gar nicht es schwer finden, zu übernachten: 

vom erstklassigen Hotel über Gästezimmer 

zu Residenzhotel. 
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 UNSERE UNTERBRINGUNGSORTE 
 

EMPFEHLBARE HOTELS •   
MIT GUTEM STANDARD 

 
 

• SOFITEL ABIDJAN • 
HOTEL IVOIRE 
07 88 96 55 43 
27 20 33 43 31 
27 20 33 47 83 
27 30 64 35 32 • 
07 47 58 57 76 

• LA MAISON PALMIER 
27 22 22 00 00 
07 57 33 73 16 

• HOTEL SILVER MOON • 
07 59 92 55 19 
05 85 41 81 83 

• HOTEL VILLA LE PIC • 
27 22 46 34 57 

• HOTEL PARTICULIER 
27 22 44 16 16 • 
27 22 44 67 37 

• PALM CLUB 
05 56 09 69 46 • 
27 22 40 53 18 

• ROSE BLANCHE • 
07 57 05 82 70 

• HOTEL LAFORGE • 
27 22 52 84 44 
27 22 52 87 02 • 
27 22 52 04 44 
07 07 87 93 60 

• BLUE BAY HOTEL 
27 22 47 50 50 • 

• HOTEL RESIDENCE 
LES VALLONS 
07 07 13 52 82 

• HOTEL ICE PASSION 
05 06 33 23 94 

• HOTEL FAMILLE • 
MONDIAL 
27 22 23 26 91 
27 22 23 27 96 • 

• HOTEL LE GRIFFON 
27 22 41 62 22 
07 09 23 57 63 • 

• HOTEL NIABLE 
27 22 50 59 29 
07 47 76 09 80 • 

• HOTEL LORENZO 
07 77 77 00 27 • 
01 73 60 06 06 
01 41 20 25 72 

• ROYAL HOTEL • 
27 22 50 78 46 
07 07 89 08 08 

• HOTEL BELLE COTE • 
27 22 50 27 60 
27 22 50 27 70 • 
07 07 07 65 51 

07 58 19 80 58 

HOTEL LA LICORNE 
27 22 41 07 98 
27 22 41 07 30 
07 77 87 84 57 
HOTEL HORIZON 
27 22 44 55 55 
27 22 44 06 76 
27 22 44 88 89 
07 59 96 61 10 
HOTEL MIRABEL 
27 22 49 48 98 
27 22 49 92 65 
05 54 43 50 07 
05 05 74 12 88 
RESIDENCE 
TOURIST HOTEL 
07 40 72 69 88 
HOTEL RESIDENCE 
LE VAISSEAU 
27 22 42 01 22 
HOTEL DJIGUI 
07 79 14 12 00 
05 04 95 62 71 
HOTEL ALADJE 
07 47 49 17 37 
HOTEL RIYO 
27 22 41 15 15 
HOTEL DES JARDINS 
27 22 41 24 51 
HOTEL GALAXY 
27 22 20 25 19 
05 84 86 18 99 
07 00 07 51 38 
HOTEL DES JARDINS 
27 22 41 18 73 
05 04 98 62 71 
05 05 64 40 83 
07 58 96 45 90 
05 04 95 62 71 
RESIDENCE WHITE 
HOUSE 
07 77 97 49 52 
HEDEN GOLFL HOTEL 
27 22 43 74 23 
05 06 25 31 33 
GESTONE HOTEL 
27 22 43 72 74 
07 78 12 12 69 
SOL BENI 
07 58 61 66 72 
CAPITOL HOTEL 
0/ 41 69 94 94 
07 89 22 28 88 
RESIDENCE ACHENBACH 
27 22 42 74 61 
07 48 91 48 79 
VMD APPART 
07 47 63 83 81 
ENKAFLAT 
01 40 42 42 41 

07 09 12 84 86 

 
• HOTEL DIPPOKA 

27 22 22 50 51 
07 67 82 52 00 

• CYPA HOTEL 
27 22 47 09 06 
07 07 09 74 10 

• AKWABA HOTEL 
07 09 34 09 61 
07 09 77 05 16 

• GUEST HOUSE GALERIE 
05 06 56 76 90 

• HOTEL CASTEL MARILLAC 
27 22 47 08 36 

• RESIDENCE BERTILLE 
27 22 41 39 15 

• RESIDENCE EBURNEA 
27 22 52 70 05 

• HOTEL ARTS LODGE 
27 22 52 21 19 

• HOTEL SAPHIR 
27 22 45 84 84 

• HOTEL SUNRISE 
07 58 58 99 99 

• RESIDENCE OHINENE 
07 77 74 54 14 

• HOTEL ARTS LODGE 
27 22 52 21 19 

• RESIDENCE ETHAN 
27 22 46 60 27 

• RESIDENCE HOTEL ROSE 
HERMINE 
27 22 52 98 92 

• ROBERT’S HOTEL 
07 01 06 17 34 

07 77 58 85 16 
 
EMPFEHLBARE HOTELS  
MIT MITLEREM STANDARD 

 
• HOTEL LE BON 

SAMARITAIN 
07 48 49 95 07 

• HOTEL EIFFEL’S 
27 22 49 32 32 

• RESIDENCE HOTEL MAIZI’S 

27 22 42 46 69

Akwaba in 

Côte D’Ivoire 
57 



M
A

R
C

O
R

Y
 -

 K
O

U
M

A
S

S
I 

- 
P

O
R

T
 B

O
U

ET
 

P
LA

T
EA

U
 

Y
O

P
O

U
G

O
N

 

 

 

 
 

 

 
EMPFEHLBARE HOTELS  
MIT GUTEM STANDARD 

 
• HOTEL AZALAÏ 

27 21 22 25 55 
07 79 66 40 05 
27 21 22 25 88 

• HOTEL RADISSON BLU 
07 21 22 20 20 
07 78 50 10 05 

• MILIET HOTEL 
27 21 34 25 28 
07 88 85 06 13 

• IBIS MARCORY 
27 21 75 63 00 

• LE MARLIN BLEU 
27 21 25 97 27 
07 07 07 49 47 
07 09 22 11 22 

• HOTEL LE WAFOU 
07 87 89 79 72 
21 21 25 62 01 
07 87 27 03 82 

• HOTEL LA 
NOUVELLE PERGOLA 
0707086377 

• ILE MAURICE 
07 77 37 90 32 

• FREEMAN HOTEL 
27 21 35 62 62 
07 87 10 12 59 
07 07 08 28 70 
27 21 35 32 32 
05 05 08 70 62 

• HIBISCUS 
07 21 26 72 66 

• HOTEL ONOMO 
07 08 93 93 77 

27 21 21 21 91 

 
EMPFEHLBARE HOTELS  
MIT GUTEM STANDARD 

 
• PULLMAN HOTEL 

27 20 22 11 22 
27 20 30 20 20 
07 77 58 69 82 

• HOTEL MOVENPICK 
27 20 23 20 23 

• NOOM HOTEL 
27 20 25 97 97 

07 06 49 33 33 

 
 
 
 

 

                                         
 
• HOTEL TIAMA • HOTEL BRISTOL 

27 20 31 33 33                                  07 09 87 03 19 
27 20 31 32 32                                  27 23 01 22 50 
27 20 31 30 31 • LA MAISON DE 

• SEEN HOTEL L’ESPERANCE 
27 20 00 67 06 27 23 45 04 14 
07 76 99 98 06 • HOTEL NOVOTEL •

 HOTEL NOVOTEL                                27 20 31 80 00 
27 20 31 80 00 • IBIS PLATEAU •

 IBIS PLATEAU                                       27 22 48 26 26 
27 22 48 26 26 07 88 79 59 40 
07 88 79 59 40                        • IVOTEL 

• IVOTEL 27 20 25 66 87 
27 20 25 66 87 07 07 04 60 21 
07 07 04 60 21                        • GRAND HOTEL 

•         GRAND HOTEL                                     27 20 32 12 00 27 
20 32 12 00                                  07 08 96 23 23 

07 08 96 23 23 • N’GALIEMA RESORT •
 N’GALIEMA RESORT                          27 20 21 37 80 

27 20 21 37 80 
 
EMPFEHLBARE HOTELS EMPFEHLBARE HOTELS 
MIT GUTEM STANDARD MIT MITLEREM STANDARD 

  
• COMPLEX HOTELIER 

• HOTEL LAMIROL ESCALE 
0778790147 07 08 13 75 13 
0141569563 07 07 90 71 68 

• HOTEL ASTRAL • HOTEL KIMI 
05 86 86 9450 07 08 16 14 68 

• SUNSET • HOTEL LA COLOMBE 
2723407050 01 03 06 78 84 

• HOTEL DETENTE 07 07 03 28 03 
2723437359 07 07 58 98 49 
0707540107                            • HOTEL MEMI 

• HOTEL FAR 07 78 50 97 83 
07 77 25 25 99 07 07 07 66 51 

• BOULAY BEACH • HOTEL MA RESIDENCE 
RESORT (BBR)                                     07 09 47 48 00 

27-23-40-83-35                                 27 23 51 12 29 
0707977373 01 01 05 03 59 

• CHEZ ROMANO • HOTEL KOTAZO 
(COMPLEXE HOTELIER) 0707565782 
07 88 66 00 64 • HOTEL VICARO 

• CHEZ VALDEZ 01 02 95 05 86 
(COMPLEXE HOTELIER) • HOTEL ZENITH 
07 77 08 59 78 05 46 91 62 25 
05 05 15 74 24                        • HOTEL PARADIS 

•         AUBERGE CHEZ MARIO                   07 58 87 50 70 
(COMPLEXE HOTELIER)                  05 05 79 56 65 

07 08 77 69 60 • COMPLEXE LA CITE DES 
• HOTEL ASTORIA PALACE RENCONTRES 

0102026254 07 09 36 15 05 
• HOTEL KILIMAJARO • HOTEL A7 

0707254925 0101523035 
0505186876 0707231227 

• SONGON PARK • RESIDENCE HOTEL PAYSAN 

05 05 22 22 22 0707692676
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EMPFEHLBARE HOTELS  
MIT GUTEM STANDARD 

 
• COMPLEXE IER PARIS 

VILLAGE 
07 47 06 30 30 

• HOTEL ZENITH 
01 41 37 93 64 

07 07 49 53 26 
 

EMPFEHLBARE HOTELS  
MIT MITTLEREM STANDARD 

 
• HOTEL OLYMPIA 

07 07 46 33 03 
01 40 47 28 16 

• HOTEL RODIER 
01 01 03 63 36 

• HOTEL SOPIE 
0779371778 

• HOTEL OKO 
0757330658 
0708776043 

• HOTEL BELLE FLEUR 
0581601995 
0506855004 

• HOTEL LE MAJESTIC 
07 07 847959 
07 79 58 99 55 

• HOTEL KING 
0707847959 
0777412740 

• HOTEL DINO 
0759102890 
0778181667 

• HOTEL MACASAH 
0777938745 
0707074415 

• HOTEL BOLO 
07 07 67 57 38 
07 08 35 55 34 

• COMPLEXE JIMP 
PALACE 
07 59 49 21 29 
01 01 79 59 37 

• HOTEL BEAU SAPIN 
07 07 56 54 54 

• HOTEL HORIZON 
07 07 56 57 57 

• COMPLEXE ROND POINT 
05 05 51 95 99 

• HOTEL COMPLEXE 
1er  OBAMA 
07 07 89 39 11 

• HOTEL PALMARAIS 
07 07 13 85 51 

01 02 28 76 00 

 
 
 
• HOTEL LE PARRAIN 

0707376175 
• HOTEL GRAND 

MAXIME 
05 66 35 90 59 

• HOTEL LE PRESTIGE 
01 01 28 44 58 

• HOTEL 
NANTEBESSOU 

07 07 17 09 95 
 
EMPFEHLBARE HOTELS  
MIT GUTEM STANDARD 

 
• HOTEL EDEN’BO 

07 08 89 26 56 
07 09 07 75 03 
07 09 08 03 92 

• HOTEL ELITE 
07 59 92 93 03 

• HOTEL LA 
RESIDENCE 
DES HOTES 
07 57 02 55 13 

• HOTEL HKAR L’OR 
07 07 46 39 39 
07 08 43 43 50 
07 09 63 36 86  

 
EMPFELBARE HOTELS  
MIT MITTLEREM STANDARD 

 
 
• HOTEL B 

07 07 48 07 85 
• HOTEL LA VILLA DES 

HOTES 
0787381758 

• HOTEL LA 
RESIDENCE 
DES HOTES 
0787381758 

• HOTEL LE BANQUIER 
07 07 07 18 52 
07 09 09 06 75 
07 07 73 69 50 

• HOTEL EZY 
01 02 67 09 03 
07 08 40 77 77 
07 78 29 47 24 

• HOTEL FORESTIER 
01 0129 09 48 

• HOTEL KEDJENOU 

05 05 75 52 70 

 

 
 

 

 
EMPFEHLBARE HOTELS  
MIT GUTEM STANDARD 

 
• ABISSA LODGE 2 

07 49 55 93 91 
07 08 23 28 23 

• AKWA BEACH 
27 21 00 06 66 
07 08 83 83 74 

• COUCOUE LODGE 
07 88 96 55 43 

• CLIMBIE D’ASSINIE 
07 07 55 58 80 

• HAVENS LODGE 
07 79 41 31 10 
07 79 41 33 11 

• HOTEL RIP CURL 
07 77 04 31 31 

• HOTEL SUNSHINE 
07 49 25 25 75 

• SPLENDID INN HOTEL 
07 07 99 56 20 
07 09 03 96 68 

• VILLA BLANCA 
07 77 60 81 77 
01 52 83 83 97 

• AKOULA KAN 
07 78 00 04 08 

• YAMANAN LODGE 
07 09 61 57 80 
05 45 87 48 33 

• AMIKA PALACE 
07 77 02 02 04 

• ASSINIE LODGE 
07 09 09 33 35 

• GRACE LAND 
07 47 38 99 74 

• ASSOUINDE BEACH 
01 53 89 40 01 
07 79 72 63 06 

• ESSOUMAN 
ROYAUME HOTEL 
07 78 10 11 11 

• COCOGRANDNUT HOTEL 
07 58 65 55 55 

• HOTEL LA MAISON 
D’AKOULA 
07 79 49 34 79 

• HOTEL LE CARRE BLANC 
07 47 48 80 26 

• HOTEL VILAKO BEACH 
07 89 67 72 30 

• HOTEL ZION 

07 09 19 42 42 

 
 

 

UNSERE UNTERBRINGUNGSORTE 

 

A
N

Y
A

M
A

 

Akwaba in 

Côte D’Ivoire 
59 



 

G
R

A
N

D
 B

A
S

S
A

M
 

D
A

B
O

U
 

A
S

S
IN

IE
 

G
R

A
N

D
 L

A
H

O
U

 
JA

C
Q

U
EV

IL
LE

 

  

 

 

 
• LE JARDIN D’EDEN 

05 05 98 09 34 
• LES MARINES 

DE BABIHANA 
07 07 07 57 40 

• NOUVEL AFRICAN 
QUEEN 
07 79 69 34 56 

• O SOLE MOI 
07 07 87 27 71 

• HOTEL RESIDENCE ZOE 
07 77 38 96 77 

• SAVANE HOTEL 
07 59 16 16 16 

• HOTEL K 19 

07 99 52 02 28 
 
EMPFEHLBARE HOTELS 
MIT GUTEM STANDARD 

 
• HOTEL LE SUPREME 

07 07 00 39 19 
07 99 01 10 10 

• ETOILE DU SUD 
27 21 30 29 39 

• HOTEL DE FRANCE 
27 21 31 21 23 

• HOTEL LA MADRAGUE 
27 21 30 15 64 

• HOTEL LA PLAYA 
27 21 30 30 58 

• HOTEL LE REGENT 
27 21 30 14 57 

• INTERNATIONAL 
HOTEL 
07 07 38 24 19 
01 01 05 71 44 

• LA TAVERNE 
BASSAMOISE 
27 21 30 10 62 

• N’SA HOTEL 
27 21 31 28 00 
07 07 80 02 37 

• GOLDEN PALACE 
07 07 18 64 64 

• HOTEL AMARILY 
07 67 31 82 24 
05 66 67 97 17 

• HOTEL LE JARDIN 
D’EDEN 

07 98 51 19 15 

 
 
 
 

 

 
 

EMPFEHLBARE HOTELS 
MIT GUTEM STANDARD 

 
• HOTEL AKPARO 

07 07 32 20 72 
• L’AUTRE RIVE 

07 07 00 10 79 
07 59 50 75 66 

• IMAN’S 
05 05 82 87 93 

• N’GRAFRE 
07 09 47 59 74 
07 07 08 73 07 

• RESIDENCE N’DA 
01 02 02 23 23 

• LEBOUTOU I 
07 07 53 11 05 

• LEBOUTOU II 
07 77 31 60 52 

• COTE SUD HOTEL 

07 07 83 48 99 
 
EMPFEHLBARE HOTELS 
MIT MITTLEREM STANDARD 

 
• HOTEL REFUGE 

07 47 62 66 85 
05 05 71 61 89 
07 07 14 91 43 

• HOTEL AMITIE 
07 07 62 82 38 
01 01 15 61 54 

• HOTEL LAS-PALMAS 
05 05 71 61 89 
07 08 63 60 04 

• HOTEL MILEL 
07 48 37 09 30 

• HOTEL NYAM BIA 
01 03 31 88 19 
07 47 29 91 23 

• HOTEL EBAKAN 
07 07 11 77 67 
01 02 17 79 19 

• HOTEL EDEDOU 
07 07 24 87 26 
01 02 03 50 47 

• HOTEL HORIZON 
01 02 14 39 89 
01 52 58 11 12 

• HOTEL AHOULABA 
0707117767 
0102177919 

• HOTEL SYLVER KING 
07 07 18 45 70 
07 59 82 89 01 

• HOTEL SYRUS 

07 07 08 18 81 

• HOTEL CITE DES BOSS 
07 07 62 13 75 

• HOTEL ALICIA 
07 07 62 13 75 

• HOTEL N’KONLAN 
07 48 63 55 64 
05 05 65 10 57 

• HOTEL EDEDOU 
07 07 24 87 26 
01 02 03 50 47 

• HOTEL HORIZON 
01 02 14 39 89 

01 52 58 11 12 
 
EMPFEHLBARE HOTELS 
MIT GUTEM STANDARD 

 
• HOTEL EQUATEUR 

05 04 92 27 27 
• HOTEL LE RAVIN 

07 59 61 67 46 

01 03 36 63 66 

 
 
EMPFEHLBARE HOTELS 
MIT GUTEM STANDARD 

 
• HOTEL ABD 

07 08 08 85 75 
• AUBERGE MINPHIL 

07 89 81 47 16 
07 07 86 02 08 

• AURORE DOUCEUR 
07 07 60 83 42 
07 07 51 09 94 

• BAIE DES ROMANCES 
07 74 89 12 15 
07 07 23 10 48 

• CANA PLAGE HOTEL 
05 06 30 39 99 

• COMPLEXE HOTELIER 
GRAND ROI 
07 08 05 52 15 
01 53 50 60 81 
07 48 91 17 46 

• DREAM HOTEL 
07 59 32 45 16 
07 78 34 50 64 
07 48 62 82 70 

• EDEN HOTEL 
07 77 10 55 55 
07 77 10 22 22 
01 03 10 25 05 

• HOTEL ALLATCHA 
01 01 32 66 51 

• HOTEL BRISE MARINE 

07 79 84 49 26
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• HOTEL L’IMMACULEE 

07 57 91 57 83 
05 04 04 10 02 

• HOTEL LA 
PERSEVERANCE 
07 57 69 90 48 
07 57 69 90 48 
05 46 34 52 81 

• HOTEL LA PRUNELLE 
07 08 77 23 69 
05 44 56 74 87 
07 08 16 96 50 

• HOTEL Lotus 
07 69 13 19 35 

• HOTEL LE RELAX 
07 07 94 45 21 

• HOTEL LES OLIVIERS 
07 49 02 30 98 
01 01 05 58 59 

• HOTEL MARTI 
PECHEUR 
01 40 71 72 32 

01 40 98 81 75 

• HOTEL M’KOA 
07 67 29 48 23 

• HOTEL NIMA 
SUITE & RESORTS 
07 07 94 45 21 

• HOTEL KAFOLO 
07 98 70 59 64 
07 47 06 38 02 

• LA PRESQU’ÎLE 
DU CHRIST 
07 08 14 14 25 
01 41 14 14 25 
01 52 56 98 66 
05 44 17 79 14 

• LITTORAL PALACE 
07 07 27 10 00 
07 07 46 40 40 

• PERFECT HOTEL 
07 68 92 82 80 

• PICCOLA 
BEACH HOTEL 
07 87 15 58 88 
05 86 03 25 57 

07 87 76 84 49 

• RESIDENCE EMERAUDE 
07 79 20 70 28 

• RESIDENCE HOTEL 
GLORIA 
07 68 44 26 47 
01 41 51 75 65 
07 07 87 88 90 

• HOTEL ANDJOUA 
05 44 22 32 22 

• HOTEL EL& MOI 
07 07 08 91 99 

• HOTEL MAEL PLAGE 
07 57 14 49 11 

• RESIDENCE CAMAYENNE 
07 67 50 44 26 

• RESIDENCE AMOYE 

07 47 80 64 82 
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 EMPFEHLBARE HOTELS 
MIT GUTEM STANDARD 

 
• HOTEL IRIS MONT 

KORHOGO 
07 07 94 95 95 

• HOTEL LA ROSE BLANCHE 
07 57 34 61 60 

• HOTEL EULIS 
05 06 18 01 18 

• KLOFAN RESIDENCE 
HOTEL & RESTAURANT 
07 09 14 35 69 

• CHEERS MOTEL 
07 09 27 82 96 

• HOTEL WASSA 
07 89 41 74 41 

• HOTEL RESIDENCE VALENCIA 
07 07 06 10 02 

• HOTEL ELEPHANT 
07 77 24 07 31 

• HOTEL SONAH 
07 48 03 30 48 
05 06 01 86 31 

• HOTEL CHIGATA 
07 07 79 79 09 

• COMPLEXE 
HOTELIER OLYMPE 
07 07 42 48 53 

• HOTEL DES SAVANSES 
07 59 49 3159 

• HOTEL TIALIGA NIBI 
05 05 08 70 08 
07 08 58 93 51 

• RESIDENCE HOTEL SHARIFA 
07 07 59 19 58 

• RESIDENCE HOTEL 
MOUNIRA 
07 07 17 47 47 
07 08 95 90 90 

• RESIDENCE ODILIA 
05 44 59 24 15 
07 08 31 31 89 

• RESIDENCE DOGNININ 
05 05 87 42 54 

• RESIDENCE KONE 
07 67 67 10 67 
05 45 75 91 01 

• RESIDENCE KATER 

07 08 36 45 23 

 
 

EMPFEHLBARE HOTELS  
MIT MITTLEREM STANDARD 

 
• HOTEL HARMONIE 

07 09 07 63 34 
• ROYAL HOTEL 

05 04 11 64 14 
07 59 34 44 30 

• RESIDENCE 
HOTEL JUBILE 
07 08 92 00 51 

• HOTEL FOTAMANA 
07 47 11 95 46 
05 06 11 01 89 

• HOTEL SIDO 
07 57 95 56 45 

• HOTEL PRESTIGE 
05 05 53 21 47 

• HOTEL SOUDANAIS 
DE NIBERGUE 
07 07 97 45 07 

• HOTEL TCHIMBOTA 
07 57 19 66 68 

• HOTEL RESIDENCE 
SEMA 
07 49 51 94 72 

• HOTEL RESIDENCE 
MISSIONNAIRE 
07 59 19 64 34 
05 04 29 51 81 

• HOTEL KADJONA 
07 07 55 61 67 

• HOTEL ETOILE DU NORD 
05 76 43 21 85 

• HOTEL AYELEMAN 
01 02 15 92 29 

• HOTEL LAKOTA 
05 05 61 53 14 
01 01 97 96 58 
07 09 13 73 69 

• HOTEL BIATO 
05 05 36 52 98 
07 09 82 46 83 

• HOTEL NAPOLIS 

05 76 60 51 88 

 
EMPFEHLBARE HOTELS  
MIT GUTEM STANDARD 

 
• HOTEL DE L’ART 

07 07 61 03 01 
07 89 34 34 06 
27 31 63 14 93 
07 07 66 18 90 

27 31 63 40 48 

 

• HOTEL MON AFRIK 
07 08 89 91 00 
0768 54 05 96 
07 48 97 89 57 

• HOTEL RESIDENCE 
ELEPHANT 
0142 09 36 77 
07 59 94 06 26 
27 31 63 32 88 
07 47 27 27 19 
05 06 18 29 34 

• HOTEL DU STADE 
01 01 01 92 53 
27 31 63 58 84 
27 31 63 41 23 

• HOTEL ALLSON’S 
27 31 60 00 23 
07 68 67 30 37 
07 09 20 10 97 

• HOTEL EDEN GOLF 
27 3163 53 46 
07 67 97 61 45 
05 64 49 59 11 

• HOTEL LES OLIVIERS 
07 07 24 22 04 

• HOTEL ARC EN CIEL 
27 31 63 12 48 
0778 94 50 27 
07 78 94 94 24 

• HOTEL LIBERTY WORLD 
27 31 00 01 36 

• HOTEL LE MINISTRE 
07 88 87 52 17 

• HOTEL CAURIS D’OR 
07 57 43 64 49 
27 31 63 09 83 
05 56 62 56 72 
07 58 46 22 44 

• HOTEL SIELIKE 
0172 94 94 75 
07 49 67 74 31 
01 53 69 91 26 
07 09 19 35 73 

• HOTEL LEWI 2 
07 78 37 24 05 
07 07 43 47 99 
07 78 37 25 04 
07 49 89 44 29 

• HOTEL LIMANYA 
07 59 67 90 38 
01 01 43 23 69 
27 31 60 39 33 

• HOTEL 
RESIDENCE TELMA 
07 79 84 28 84 
07 48 50 37 94 
07 78 97 05 31 
07 89 63 11 21 

07 78 97 05 31
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07 47 73 77 98 
07 58 04 58 18 

02 21 95 61 
• 

07 07 43 47 99 

07 49 89 44 29 
• 

07 08 86 85 88 

• 
27 31 63 52 21 

07 07 08 63 90 

• HOTEL MEYA 

07 47 05 36 05 
• 

• RESIDENCE 

01 42 27 76 61 

07 04 31 90 44 

07 07 79 94 45 

ROCK IVOIRE 

07 07 01 38 91 

07 08 27 39 54 

27 34 71 00 30 

BEACH 

05 05 09 27 85 

27 34 71 23 80 
07 08 92 72 72 

07 07 08 70 34 
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• RESIDENCE LE MERIDIEN • 

07 08 44 42 02 
27 21 33 13 93 • 
01 02 52 08 99 
07 07 86 29 83 • 

• HOTEL MAURISSON 
07 07 57 44 55 
05 45 55 56 56 • 

• RANHOTEL 
27 31 63 32 70 
01 41 23 39 58 • 

• HOTEL ETOILE 
DE KENNEDY 
07 88 44 53 63 
07 68 40 36 83 • 
07 09 54 36 36 

• COMPLEXE 
HOTELIER NIKIF • 
27 34 77 66 96 
07 07 94 44 93 

• 
EMPFEHLBARE HOTELS 
MIT MITTLEREM STANDARD 

 

• 

• HOTEL HOTE IVOIRE 
07 47 55 54 20 
05 05 89 06 69 
05 56 37 73 96 
07 97 12 26 48 
07 09 48 24 45 

• AUBERGE DU MUNICIPAL 
07 08 65 17 32 
07 78 15 89 61 
07 47 81 57 88 

• HOTEL LE SAPHIR 
07 58 93 13 17 
07 09 09 56 02 

• HOTEL LE TROPIC 
07 07 05 84 76 

• HOTEL NISSEKO 
07 09 75 24 64 

• RESIDENCE LA PETITE OASIS 
07 69 46 69 91 
27 31 62 43 12 
05 45 18 59 81 

• HOTEL LE BAHUT 
07 09 75 24 64 
07 07 09 23 43 
07 77 77 08 48 

• PANAMAN HOTEL 
07 08 29 64 20 
07 58 85 34 58 
27 31 63 05 41 

• BELLEVILLE MOTEL 
07 00 20 64 73 

07 48 73 98 23 

HOTEL LE PRINTEMPS • Hôtel BUNGALOW 
07 58 48 81 35 DU CENTRE 
HOTEL SION 07 09 00 91 82 
0749 02 22 91 05 06 53 82 82 
HOTEL LE PARCOURT • HOTEL LES STUDIOS 2 
07 08 22 78 90 01 42 27 76 61 
05 05 22 30 05 07 08 87 10 17 
HOTEL LA SOURCE • HOTEL N’ZASSA 
07 47 81 57 88 27 31 63 09 90 
01 42 31 31 99 07 49 67 45 08 
HOTEL PARADIS DU • HOTEL 4 VILLAS 
CENTRE 07 47 79 86 94 
01 03 77 16 38 • RESIDENCE HOTEL  
07 49 75 52 53                                         ETRANFE 

NOUVEL HOTEL                                                  07 88 00 44 44 
DU CENTRE                                                         07 07 79 17 83 
05 05 97 99 58 01 01 86 86 24 
HOTEL RESIDENCE • HOTEL KASBAH 
FOTAMANAN 07 07 59 08 47 
07 08 08 08 15 
HOTEL AHO EMPFEHLBARE HOTELS 
05 05 05 6144 MIT GUTEM STANDARD 
27 31 63 50 78 

Hôtel RESIDENCE SAMA •
 

HOTEL SOPHIA
 

27 34 71 34 34 
 

HOTEL PHENICIA 07 07 08 72 73 

07 89 27 89 
• HOTEL ENOTEL BEACH 

HOTEL LEWI 1                                                    27 34 71 00 85 

07 78 37 24 05 
• HOTEL EDEN 

07 78 37 25 04 
07 07 82 00 95 

HOTEL LE BYBLOS 
• PALM –ROCK BEACH 

07 09 77 67 34 07 07 00 71 51 

RESIDENCES RUTH 
• HOTEL DEGNY PLAGE 

02 03 79 10 10 05 05 06 70 02 

07 58 95 32 00 
• HÔTEL CANNELLE 

01 03 79 10 10 
27 34 71 05 39 

05 06 58 23 57 07 07 79 08 08 

HOTEL LA VILLA ROYALE • HOTEL RIALTO 

07 78 74 05 28 

07 07 19 31 90 
• HOTEL NAHOUI 

LES STUDIOS 1                                                   
05 05 38 90 48 

07 09 42 55 69 

07 08 87 10 17 
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EMPFEHLBARE HOTELS 
MIT GUTEM STANDARD 

 
• COLLINE ALBA 

07 58 46 03 63 
• HOTEL KOSSIPO 

07 57 00 44 91 
07 01 01 09 49 

• COMPLEXE HÔTELIER 
OCEAN FOOD 
05 54 26 27 65 
27 34 74 17 54 

• HOTEL-RESIDENCE SOL MER 
07 88 45 06 34 

• HOTEL AFRIK CASA 
07 67 76 97 17 

• LES JARDINS D’IVOIRE 
07 08 60 04 96 
05 05 04 85 89 

• ENOTEL CITE 
27 34 71 20 93 
07 09 63 64 54 

• HOTEL CANNELLE CITE 
07 89 85 32 95 

• HOTEL RESIDENCE 
LA GRACE 
07 57 57 57 08 

07 08 02 08 02 
 
EMPFEHLBARE HOTELS  
MIT MITTLEREM STANDARD 

 
• HÔTEL KAATY 

07 49 98 59 99 
• RESIDENCE ELISA 

07 07 85 90 46 
07 07 68 13 23 

• HOTEL MARIA 
07 58 17 58 57 

• RESIDENCE BALMER 
07 08 28 84 06 

• HÔTEL AHIBA 
07 07 85 90 46 
05 05 82 84 76 

• HOTEL DE VINCI 
01 43 25 03 45 
01 01 71 17 18 

• HOTEL DE LA CITE 
27 34 71 40 82 
07 08 24 51 51 

• HOTEL ROYAL 
07 09 68 66 91 

01 03 27 36 63 

 
 

 
 

• HOTEL LE RELAIS 
07 08 17 05 52 

• HOTEL DUNAMIS 
CONFORT 
05 05 56 87 12 
01 53 89 73 99 

• HOTEL MEVADAV 
07 49 59 49 23 

• HOTEL TCHEWY 
07 07 54 91 46 

• HOTEL SANTHOA 
05 05 06 70 02 

• HOTEL HK 
07 07 34 80 82 
07 07 57 73 66 

• HOTEL SEWEKE 4 
07 07 73 01 72 

• HOTEL LA PAIX 

07 08 30 56 22 
 
EMPFEHLBARE HOTELS 
MIT GUTEM STANDARD 

 
• HOTEL PRESIDENT 

27 30 64 01 58 
27 30 64 01 59 
27 30 64 64 64 
27 30 64 60 60 

• HOTELS HP RESORT 
27 30 64 68 00 

• HOTEL MOLOME 
27 30 64 50 05 
07 08 65 35 47 

• HOTEL LA CROISIERE 
27 30 64 50 40 
27 30 64 50 29 
07 57 04 46 45 

• RESIDENCE CROISIERE 2 
27 30 64 50 40 
27 30 64 50 29 

• HOTEL BECAN’TIE 
27 34 75 22 72 

• HOTEL CHATEAU BLANC 
07 99 01 92 17 
07 99 01 92 17 
27 30 61 07 12 

• ROYAL HOTEL 
27 30 64 37 01 
27 30 64 37 02 
07 89 07 07 07 
05 56 48 78 29 

• HOTEL ROYAL SUITES 
07 09 25 20 20 

• LES BUNGALOWS 
HOTELS 
07 10 02 20 04 

27 30 61 08 71 

 

• HOTEL ONYX 
07 01 79 79 70 
07 01 79 79 71 

• HOTEL HANNIEL 2 
27 30 64 22 22 

• PALACE HOTEL 1 
07 88 66 00 00 

• PALACE HOTEL 2 
07 88 66 00 00 

• SAVANE APPART HOTEL 
07 78 78 84 71 

• CITE SAINTE 
AUGUSTINE 
07 00 54 87 90 

• RESIDENCE 
TRIO CORRIDOR 
07 04 05 17 09 
07 07 98 25 14 

• HOTEL RESIDENCE AHO 
27 30 64 75 88 
07 07 11 01 25 

• HOTEL RESIDENCE 
BERAH 
27 30 64 17 80 
05 05 86 60 06 
27 30 64 20 39 

• HOTEL VILLA 
DES HOTES (2) 
07 08 97 87 08 

• HOTEL ATTOUNGBLAN 
27 30 64 46 36 

• RESIDENCE MAYAH 
05 74 11 43 93 
07 87 41 70 00 
07 98 82 62 76 

• RESIDENCE KOU 
MANOUSA 
07 07 57 48 76 

• LES RESIDENCES 
MILLIONNAIRE 
27 30 64 52 36 
01 02 50 98 39 
01 02 04 57 96 
27 30 64 52 36 

• HOTEL MIENSWA 
01 72 73 14 39 

• RESIDENCE 
RESERVE DE VIE 
05 76 15 64 62 

• HOTEL ROCHER 
27 34 77 26 48 
07 78 00 01 98 
01 51 50 07 99 

• HOTEL ETOILE DU 
STADE 

07 07 57 93 35
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• HOTEL LA RESIDENCE 

27 30 64 35 98 
27 30 64 35 94 

• HOTEL FANON 
27 30 64 13 91 
07 08 58 60 32 

• HOTEL ROYAUME 
27 30 64 00 12 
07 07 85 95 19 

• HOTEL LOREN 
07 68 62 51 91 

• HOTEL CANAAN HILLS 
07 09 66 36 38 
07 58 64 64 64 

• HOTEL CASE D’HONNEUR 
07 08 53 99 99 
07 57 54 74 61 

• RESIDENCE NICKEL 
07 07 52 35 97 

• HOTEL RESIDENTIEL 
07 67 84 84 99 
01 43 43 28 12 

• HOTEL LA RESERVE 
27 30 64 27 16 

• SHELL (MOTEL) 
27 30 64 55 65 

• HOTEL ST PIERRE ST PAUL 
01 43 60 43 93 

• JUNGLE LODGES 
HOTEL ET RESORTS 
07 89 78 40 80 

• RESIDENCE DJIGUIYA 
05 65 361 565 

• HOTEL GNOUKPALE 
07 04 72 95 47 
05 75 16 45 06 

• HOTEL MORRISSON 
07 04 90 65 19 
07 06 08 95 25 

• HOTEL DU CAFOP 
0152 00 64 11 
05 86 83 83 77 

• HOTEL CONCORDE 
27 30 64 79 87 
07 48 09 71 37 

• FLORENCE HOTEL FIRENZE 
07 69 38 48 59 

• HOTEL BRENUS 
07 59 12 77 37 

• RESIDENCE 
KRINDJABO 
27 30 64 54 30 
05 06 22 23 01 

• HOTEL LA RESIDENCE 
27 30 64 35 98 
27 30 64 35 94 

27 30 64 35 19 

• RESIDENCE NAÏMA 
ET RAZAK (NARA) 
07 08 10 06 05 
07 03 22 10 22 

• UNIVERSAL HOTEL 
27 30 64 34 01 

07 97 97 19 01 
 
EMPFEHLBARE HOTELS  
MIT MITTLEREM STANDARD 

 
• HOTEL ANDERLECHT 

07 67 60 55 75 
05 64 26 58 36 

• HOTEL DU CENTRE 
27 30 64 35 32 

• HOTEL BELIHAI 
27 30 64 29 53 

• HOTEL FONDY 
27 30 64 30 65 

• IXORAS HÔTEL 
27 30 064 72 54 

• HOTEL ARLYNE 
07 88 52 86 88 
05 65 47 22 90 

• HOTEL AYENOU 
07 87 57 20 01 
01 71 97 25 60 

• HOTEL LE CHANDELIER 
01 03 44 59 00 
07 79 86 34 67 

• HOTEL EXCELLENCE 
05 56 25 00 00 
07 08 34 23 72 

• HOTEL EGNANSOU 
27 30 64 57 50 

• RESIDENCE BRYMEC 
07 07 54 12 54 

• HOTEL SEVEN RIVOLI 
07 07 68 73 43 

• HOTEL HANNIEL 1 
27 30 64 22 22 

• HOTEL RESIDENCE FKB 
01 01 28 08 65 
07 47 83 08 49 

• HOTEL GNANGONDON 
27 30 64 13 12 
07 47 81 03 11 

• HOTEL RESIDENCE 
HARMONIE 
27 30 64 74 01 
05 05 09 75 99 

• HOTEL HOLLYWOOD 
CHEZ GEORGES 
27 30 64 48 86 

• HOTEL KOJJA 
0504881176 

• HOTEL SKY BLUE 

07 07 84 73 90 

• HOTEL CHARLESTONE 
01 41 52 93 52 

• HOTEL TIMY 
01 51 40 01 55 

• VAGNI (RESIDENCE) 
07 48 87 21 90 
07 47 79 18 85 

• HOTEL SAHOUIN 
07 07 31 80 22 

• RESIDENCE LA LUNA 
07 48 13 25 04 
05 05 50 38 14 

• HOTEL SAHOUA 
05 46 36 57 46 
07 77 91 80 85 

• HOTEL LAWLE 
07 07 42 42 09 

• HOTEL HOLIDAYS 
27 30 64 03 59 
07 09 19 49 27 

• HOTEL WAWOFE 
07 07 17 92 29 

• RESIDENCE ARIE 
07 88 52 86 88 

• HOTEL YELIHO 
07 08 71 26 36 

• HOTEL BELIHAI 
27 30 64 29 53 
07 07 50 41 68 

• HOTEL BEAU SOLEIL 
07 67 71 97 244 

• HOTEL LE 
MILLIONNAIRE 1 
27 30 64 52 36 
01 02 50 98 39 
01 02 04 57 96 
27 30 64 52 36 

• HOTEL NELLA 
07 08 36 39 24 

• VILLA DES HOTES 1 
27 30 64 22 48 

• HOTEL DOVE 
07 79 85 4 26 

• HOTEL EBURNIE 
07 47 65 63 65 

• RESIDENCE ELSA 
27 30 64 55 39 
07 67 38 22 31 

• HOTEL LE COEUR 
27 36 00 04 79 
07 08 07 77 18 

• HOTEL DOUHOMA 

07 09 12 65 77 
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EMPFEHLBARE HOTELS  
MIT MITTLEREM STANDARD 

 
• HOTEL 50 LOGEMENTS 

07 57 03 65 06 
07 07 03 68 52 

• RESIDENCE MAE 
07 09 00 09 65 
05 75 45 20 57 

• HOTEL EFATA 
05 55 00 99 99 
07 08 62 42 17 

• HOTEL LOGES D’HOTE 
05 55 99 03 99 

• HOTEL RECONNAISSANCE 
07 08 01 69 52 

• FAMIEN RESIDENCE 
07 08 75 49 09 
07 48 57 48 25 

• G.C. D HOTEL 
07 67 34 59 92 
07 86 46 17 30 

• HOTEL GIGOHI 
07 59 98 55 99 

• HOTEL PLADA 
05 55 00 35 35 

• HOTEL KAYANNE 

07 57 65 65 19 
 
EMPFEHLBARE HOTELS 
 
• ROYAL HOTEL DIVO 

07 58 71 15 62 
07 57 48 87 95 

• HOTEL LE ROCHER 
07 07 78 28 88 

• HOTEL LA KOKETTE 
07 59 30 53 73 

• HOTEL MIMOSAS 
05 46 81 22 50 

• HOTEL HIAM 
07 78 24 01 78 

• HOTEL TIIGA 
05 01 24 60 94 

• HOTEL EGO 
07 59 26 09 30 

• Résidence Olympia 

07 97.64.64.44 /51.51 

EMPFEHLBARE HOTELS 

• Iman’s hôtel 
01 01 77 72 89 

• Les résidences freedom 
078 775 87 01 

• La Bonne Auberge 
01 01 77 72 89 

• Les résidences freedom 
27 32 78 22 74 
07 88 81 86 44 

• Hôtel Les Tropics 
07 09 11 11 22 

• Hôtel la Grâce 
07 07 96 96 42 

• Hôtel Awaney 
07 47 15 57 15 
27 32 78 07 43 

• Hôtel Le Palace 
01 41 21 51 24 

• Hôtel Le Royaume 
07 48 05 05 24 
27 32 78 10 12 

• Hôtel kemaurel 
01 53 61 61 74 
07 59 80 80 17 

• Résidences Hôtel 
Pacifik Daloa 
27 32 78 72 07 
07 47 07 26 33 
07 58 07 82 75 

• Le Tropics Hôtel 
27 32 78 37 44 
27 32 78 77 88 

07 09 11 11 22 
 
 EMPFEHLBARE HOTELS 

• HOTEL LES FRONTIERES 
05 06 89 85 25 

• HOTEL MASSARANA 
07 88 42 38 10 
07 48 79 65 64 

• PRIMATURE HOTEL 
07 07 87 57 96 

• HOTEL SARAH 
05 54 54 36 86 
07 07 09 27 53 

• HOTEL SANA 
INTERNATIONAL 
07 09 99 96 95 
07 57 97 87 85 

• RESTAURANT 
PALACE HOTEL 

07 07 64 71 61 
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Nord 
RESTAURANTS 

• Le Savanna :  
07 07 86 08 17 

• L’auberge du bonheur :  
07 09 94 01 33 

• Le Venise : 

07 08 23 34 97 

Nord-Ouest 
RESTAURANTS 

• LE RANCH 
07 07 02 63 99 

•         MAQUIS RESTO LEPARLEMENT 
DU ZOUGLOU 
07 57 19 17 99 

• ESPACE RESTO SOUS BOIS 
CHEZ SAMI 
07 47 37 41 47 

• RESTAURANT 
LA PRIMATURE 
07 07 87 57 96 

• NORD-SUD ODIENNE 
BOULANGERIE 
PATISSERIE 
07 07 82 73 33 

• RESTAURANT 
PATISSERIE GLACIER 
YATANA 

07 09 52 15 43 

 

Centre 
RESTAURANTS 

 
• Restaurant la Brise : 

27 30 64 21 82 
• Chez Mario 

01 47 24 33 66 

 
Ouest 
RESTAURANTS 

• Maquis infinitif : 
07 48 62 67 49 

• Ariane Beach : 
07 08 79 74 71 

• Les délices de l’ouest 
07 07 12 15 51 

• Chez Payé : 

07 47 24 54 29 

 

Sud-Comoé 
RESTAURANTS 

• La Case bleue : 
07 09 02 90 20 

• Maquis le Quai : 
07 07 69 69 75 

• Le Jung Bar : 

07 78 55 75 75  

HÔTELS  
& RESTAURANTS 
• Cocoué Lodge: 

07 07 07 77 69 
• African 

Queen Lodge: 
07 79 69 34 56 

• Hôtel Zion : 
05 54 33 33 43 

• La Maison d’Akoula : 
07 79 49 34 79 

• Marines de Babihana : 
07 07 07 57 40 

• Akwa Beach : 
25 21 00 06 66 

• Hôtel des savanes : 
07 59 16 16 16 

Sud-Ouest 
RESTAURANTS 

• Sipo Beach : 
07 08 10 91 98 

• Au même coin : 
07 57 23 36 99 

• La Cabana : 
07 09 67 66 32 

• Ocean food: 
07 07 53 28 48 

• Les Jardins D’Ivoire : 

27 34 71 31 86 

HÔTELS 
& RESTAURANTS 

• La Baie des sirènes : 
07 77 78 34 34 

• Le Katoum : 
07 07 07 11 35 

• Tabaoule eco-lodge : 

07 08 67 64 11 

 

RESTAURANTS 

• NEHOUAN 
05 74 54 75 05 

• CHEZ WILLY 
07 87 87 74 74 

• LA CAVE DE FRANCE 
07 09 41 41 06 

• LA KOKETTE 

07 59 30 53 73 

 

Centre-Ouest 
RESTAURANTS 

• Le Pam’s Club Daloa 
07 09 50 13 62 

• Restaurant Kartizo 
07 08 62 27 22 

• Béni-resto-daloa 
07 08 51 61 95 

• Resto Rompad la Reserve 
07 79 39 50 04 
whats’ap 07 88 79 91 21 
05 05 26 72 25 

• O’Lux Cave 
05 07 26 27 33 

• Maquis-Bar Le Velodrome 
07 78 39 60 46 

• La Bassamoise 
07 57 03 28 80 
07 09 66 57 01 

• Restaurant Vicky 
07 07 04 5199 

• le toit de Daloa 
07 68 77 38 65 
05 76 59 62 99 

• Restaurant L’Exousia 
07 47 41 85 93 
05 02 20 50 05 

• Restaurant 
Le Délice Daloa 
07 79 69 05 34 

• Restaurant Karusel 

07 78 79 70 79 
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JACQUEVILLE 

 

Sud-Est 
RESTAURANTS 

• ELYSEES PLAGE 
07 77 20 99 30 

• WASKA VLLAGE 
05 05 05 94 68 
01 50 27 48 45 
07 89 98 32 02 

• ESPACE TEMPS DANCE 
BEACH 
05 05 05 04 15 

• CORAL BLUE 
07 09 47 5974 

• LA SCANDINAVIE 
CHEZ CHRISTOPHE 
07 07 29 71 37 

• MAQUIS RESTAURANT 
CHEZ PATRICK 
07 59 77 47 92 

• JACKO BEACH 
07 89 25 25 50 

• LA TERRASSE 
07 48 11 51 96 
01 51 14 42 92 

• LA PRINCIPAUTE 
07 07 51 24 67 

07 07 07 89 40 

 
• ROYAL PAILLOTES BEACH 

07 09 78 68 07 
01 03 32 24 00 

• ASSANDIN MAQUIS PLAGE 
07 79 58 20 21 
05 54 71 20 33 

• DYSTINGO BEACH 
07 08 49 746 4 
07 57 62 00 59 

• LE CAFE CHEZ JACK 
07 88 18 18 04 

• LE BEACH DU LAC 
05 57 32 24 42 

• LE BUREAU 
07 07 11 32 52 
07 48 14 13 11 

• RESTAURANT LA GRACE 
07 09 57 09 88 
05 54 16 80 06 

• LE MELYA PLAGE 

07 07 65 20 24 

 
 
 
 
 

 



UNSERE RESTAURANTS UND KULTURELLEN AUSFLÜGE 
 

COCODY 

• Dolce Vita (italien) : 

27 22 44 57 79 / 07 07 91 68 30 
• Espace 331 (africain) : 

27 22 44 03 41 / 07 08 29 28 41  
     • La Baie de Marcène (africain) : 

27 22 44 04 42 / 07 49 45 49 46 
• Le Comptoir des artisans 

(international) : 07 78 22 22 08  
     • Le Toit d’Abidjan 

(international) : 27 22 48 25 91  
     • Maquis Du Val (africain) : 

27 22 44 06 64 
• Uchi Co (japonais) :  
          07 77 84 44 44 
• Zeytoon & Co (libanais) : 

07 88 98 88 98  

RIVIERA - BINGERVILLE 

• Chez François (cuisine française) :  

          07 47 20 34 36 

• Le Bushman Café (cuisine africaine) :  

          07 59 49 66 51 

• Nancy Evens 

07 58 39 61 47/ 01 42 77 77 99 

PLATEAU 
• Abidjan Café (français) :  
          07 58 88 80 46 
• Chez Georges (français) : 

27 20 32 19 84 / 05 06 94 06 94 
• Chez Marcène (africain) : 

27 20 22 55 50 / 05 04 45 11 11 
• La Croisette (français): 

27 20 21 27 86 / 07 87 87 89 54 
• La Maison du Combattant (africain) :  
          27 20 22 47 42 
•          La Taverne Romaine (italien) : 

27 20 21 89 51/ 07 07 93 80 68 
• Le Banian (africain) :  
          27 20 32 09 76 
• Saakan (africain): 

           27 20 32 13 58 

 
 

 
 
 
 

 
 
 
MARCORY – TREICHVILLE  
• Chez Ambroise (africain) : 

05-05-78-36-00 
• L’Aboussouan (africain) : 

27 21 24 13 09 / 27 21 24 53 12 
• La Teranga (africain) : 

27 21 24 02 28 / 07 07 58 11 86 
• Le Débarcadère 

(africain & international) :  
01 40 82 57 31 

• Richard’s (français) :  

          07 77 01 00 29 

2 PLATEAUX 

• Jardyland (africain) : 

27 22 41 68 76 / 07 87 78 58 28 
• La Villa Alfira (international) : 

07 78 68 50 50 
• Le Champagne (français) :  
          27 22 41 62 22 
• Norima (international) :  
          27 22 51 03 14 
• Nuit de Saïgon (asiatique) : 

            27 22 41 40 44 

• Villa 100 (international) :  

           07 07 51 45 41 

In der Nacht glänzt die Stadt und bietet 

eine Vielzahl von Veranstaltungen und 

kulturelle Gastronomie an. Wie man bei 

uns sagt, ist Abidjan toll ! 

 

Akwaba in 

Côte D’Ivoire 
69 



 

 

 
 

 

 

ZONE 4 - VRIDI 

         
 

KULTURELLE AUSFLÜGE 
 

• Com chez soi (français) : 

27 21 59 41 91/07 07 97 11 00 
• Duo Entre Terre et Mer (italien) :  
          07 07 78 38 38 
• Indian by Nature (indien) :  

          07 79 11 10 00 
• Jay’s (africain) :  

0709 09 91 03 
• La Pagode (asiatique) : 

27 21 35 62 71 / 07 07 07 62 71 
• La Maison de la crêpe : 

01 47 34 93 99 
• La Villa Di Sorrento (italien) :  
          27 21 35 57 75 
• Le Grand Large (français):  
          07 48 00 00 00 
• Le Méchoui (libanais) : 

27 21 24 68 93 / 07 07 98 06 84 
• Le Montparnasse (français) : 

27 21 34 35 01/ 07 07 07 80 57 
 • La Parenthèse (international) : 

25 20 00 15 00 
• Le Pêcheur (international) :  
           07 68 03 90 90 
• Tsunami (asiatique) :  
          07 07 18 52 52 
• Villa Savoia (italien) : 

27 21 35 86 03/07 79 83 12 23 

• Musée des Civilisations :  
        27 20 22 20 56 

• Musée des Cultures Contemporaires Adama 

Toungara (MuCAT) : 07 79 63 83 83  

• Galerie Amani :                                                

07 58 40 09 20 / 07 07 01 10 50 
• Galerie Arts Pluriels :  

01 51 23 90 20 
• Galerie Eurêka :  
          27 21 35 08 05 
• Galerie Cécile FAKOURHY :  
          27 22 44 66 77 
• Galerie Louisimon Guirandou :  
          27 22 54 04 61 
• Fondation DONWAHI :  

          27 22 41 45 49 

• Fondation Bénédicte Janine Kacou Diagou 
(BJKD) & Galerie PIÈCE UNIQUE  

         27 22 58 81 10 

• Couleurs Bois 
+225 27 21 35 14 74  
+225 27 21 35 8 017  
+225 07 77 67 33 91 

• Forêt du Banco : 27 22 41 40 59 
• Jardin Botanique de Bingerville :  
            01 03 44 33 43/07 47 47 78 98 
• Parc Dahlia Fleurs : 27 22 50 11 37  
• Zoo : 27 20 23 95 30 
• DYCOCO : 07 97 86 61 66 

• DOMAINE BINI : 07 08 33 47 73 

 

Fast Food 

  

 

 

 
  
 

 
 
 

 

UNSERE RESTAURANTS UND KULTURELLEN AUSFLÜGE 

KULTURELLE AUSFLÜGE 
 

Sie können in Abidjan auch zahlreiche Fast-food-Ketten 

finden: Burger King, Dabali Xpress, KFC, Pizza Doudou, 

Placali Abouré, in vielen Kommunen Abidjan. 

 

Die Lieferung von Mahlzeiten in Abidjan gehört zu den 

Dienstleistungen zweier Gesellschaften: GLOVO und 

JUMIA FOOD. 
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BOTSCHAFTEN 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
• Tunesien 27 20 22 61 23 

• Türkei 27 20 25 51 10 

• Senegal 27 20 33 28 76 

• Suchweden 27 20 21 93 56 

• Schweiz 27 22 44 79 89 

 
 
 

    71

• Südafrika  

• Algerien 

• Deutschland  

• Angola 

• Saudiarabien  

• Belgien 

• Benin  

• Brasilen 

• Burkina Faso  

• Kamerun 

• Kanada  

• China 

• Kongo 

• Korea (Rep.)  

• Ägypten 

• Spanien 

• USA 

• Äthiopien 

• Russische Föd.  

• Frankreich 

• Gabun  

• Guinea 

• Großbritanien  

• Indien 

• Iran 

• Israel  

• Italien  

• Japan  

• Liban  

• Lybien  

• Mali 

• Marokko 

• Mauretanien  

• Niger 

• Nigeria  

• Norwegen 

• Palästina  

• Niederlande  

• Tschad 

• Togo 

  

 

 

 

27 22 44 59 63 

 27 20 21 23 40 

 27 22 44 20 30 

 27 22 44 43 00 

 27 22 44 24 91  

27 20 21 93 16  

27 22 41 44 13  

27 20 22 23 41  

27 20 21 15 01  

27 22 43 88 77  

27 20 30 07 00  

27 22 44 59 00  

27 22 47 29 00  

27 22 48 67 03  

27 20 32 79 25  

27 22 44 48 50  

27 22 49 40 00  

27 20 21 33 65  

27 22 43 09 59  

27 20 20 04 04  

27 22 44 51 54  

27 20 32 04 27  

27 22 44 26 69  

27 22 42 70 79  

27 22 48 01 90  

27 20 21 31 78  

27 22 44 61 70  

27 20 21 28 63  

27 20 33 28 24  

27 22 41 41 80  

27 20 31 15 70  

27 22 44 56 30  

27 22 41 16 43  

27 21 26 28 14  

27 20 21 19 82  

27 20 22 25 34  

27 22 42 77 03  

27 20 21 31 10  

27 20 20 38 80  

27 22 41 56 97 
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FLUGGESELLSCHAFT: 

• Air Côte d’Ivoire : 
2720 25 10 30 

 
TOURISMUS- 

VERKEHRS- 

UNTERNEHMEN 

•        SOTRA Tourisme :  
27 21 21 21 95/ 96 

 
 
REISEARGENTUREN 
 
• SELECT VOYAGES 

ET TOURISME 
27 23 43 88 46 

• CRISTAL TRAVEL 
27 20 30 38 50 

• 07 09 14 64 31 
• AIDA VOYAGES 

27 22 41 17 17 
07 48 40 07 14 

• ALIZE VOYAGES 
27 20 30 10 00 

• AMAK INTERNATIONAL 
TRAVEL AGENCY 
27 20 21 54 38 
07 08 16 74 45 

• ARIELLE TOURS 
27 22 44 41 32 

• ATM TOURS 
(Air Terre Mer Tours) 
07 77 77 92 91 
07 08 37 33 00 

• CAPITAL CONNECT 
27 22 41 42 74 
07 59 03 10 60 

• CHALLENGER TRAVEL 
AGENCY 
27 20 21 35 74 
27 20 32 87 90 

• CTE VOYAGES ET TOURISME 
27 20 32 07 19 

• DESTINATION DE REV 
27 22 51 06 77 

01 41 00 80 37 

 
 
 

 

 

• DESTINY VOYAGES 
27 22 51 05 97 
27 22 50 15 97 

• DIM VOYAGES 
27 22 50 46 78 
07 58 53 10 04 
01 03 06 74 34 

• DJELLA VOYAGE 
ET TOURISME 
25 22 00 76 04 
07 77 11 35 43 

• DKEN 
27 22 42 88 12 
05 05 13 89 66 

• ELOHIM VOYAGES 
27 22 44 24 67 
01 02 58 87 20 

• El-SHADDAI VOYAGES 
25 23 00 88 62 

• EMAVI VOYAGES 
27 22 41 25 91 

• FAMIRA VOYAGES 
ET SERVICES 
25 22 01 98 61 

• GEAY LOISIRS 
ET VACANCES 
27 20 22 17 51 
27 20 22 29 25 

• HADEP VOYAGES 
27 22 46 71 62 
27 22 47 91 26 

• HERMES TOURS 
07 49 20 22 36 

• HEMISPHERE VOYAGES 
27 20 33 78 70 
27 20 33 78 71 

• IT VOYAGES 
27 20 32 52 50 

• IVOIRE VOYAGES 
TOURISME (IVT) 
27 22 49 84 88 

• KITA VOYAGES 
27 22 47 69 80 
01 02 45 90 03 

• KRISHNA TOURS 
AND TRAVELS SCES 
07 07 82 51 37 
07 77 20 87 70 

• LAGOONA TOURS 

27 22 44 97 30 

• LVPS VOYAGES 

07 07 00 74 01 

• LUNE VOYAGE ET 

TOURISME 

27 22 27 44 62 

 

• MATIYA VOYAGES  

01 01 01 96 98 

• MALIKA VOYAGES ET 

TOURISME 

05 45 73 73 88 

07 09 01 98 98 

27 22 42 39 14 
• MIRACLE TOURS 

01 03 09 60 84 
07 07 82 82 71 
07 48 27 29 66 

• MISTRAL VOYAGES 
27 22 52 31 14 
27 22 41 29 99 
27 22 41 29 91 
27 22 41 37 63 
07 79 08 83 29 
07 79 04 55 71 

• MILES TRAVELS 
25 20 00 07 17 
05 44 57 86 86 
05 44 57 26 26 

• MY MUNÄ TOURS 
27 22 21 93 57 
07 68 31 02 83 

• NELONY VOYAGES 
27 22 48 73 58 

07 57 35 68 79 

• NOELY AIR TRAVELS 27 

22 41 57 30 

05 46 16 11 62 

05 04 24 27 27 

• O ‘ VOYAGES 

27 20 31 90 10 

27 20 25 94 46 

27 20 32 05 44 
• OIM TRAVELS 

27 20 32 93 32 
07 07 44 96 97 
01 03 39 99 98 
07 47 93 90 22 
07 07 44 96 97 
27 22 41 01 21 

• OPHIR VOYAGES 
27 22 46 78 58 
05 74 01 30 00 

• OLIVE TOUR ET TRAVEL 
27 22 42 90 97 
27 22 41 50 51 

07 57 54 53 55
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REISEAGENTUREN   

 
• ORGA VOYAGES 

INTERNATIONAL 
07 08 60 79 00 
27 22 41 51 00 
27 22 41 02 84 

• SSIGMA VOYAGES 

27 20 32 25 50 
•         REUSSITE VOYAGES  

05 55 86 44 04  

07 78 70 33 64  

07 78 84 82 09 

• SMART TRAVEL 

AND TOURS 

27 20 22 39 85 

27 20 22 39 86 
• SEVEN SEAS TOURS 

AND TRAVEL 
07 97 99 12 69 

• SHEPHA’ TRAVEL 
AGENCY & SERVICES 
27 22 53 70 63 
07 59 94 80 83 

• SEFI VOYAGES 
27 22 55 11 45 

• SMART AFRICA 
TRAVEL & TOURISM 
27 20 22 39 85 
27 20 22 39 86 
27 20 22 39 85 

• SN VOYAGE 
07 07 34 13 13 

• SINAI VOYAGES 
ET SERVICES 

07 47 27 37 63 

• SAM-E CITADELLE 

VOYAGES 

27 22 52 95 00 

27 22 52 36 79 

07 08 49 10 20 

05 05 66 57 43 

• TREK IVOIRE  

            27 22 45 17 17 

07 48 52 89 81 
• THE EXECUTIVES 

25 22 00 49 49 
25 22 00 48 48 

• TERRE D’AVENTURES 
(TA) SARL 
07 57 63 56 15 
01 01 88 93 94 

• NYD TRAVEL 
27 22 47 55 42 
07 08 48 86 14 

• TROPICAL VOYAGES 

01 01 77 52 62 

REISEARGENTUREN 
 
 
• ACIM VOYAGES 

01 40 80 34 99 
• BAZZI COTE D’IVOIRE 

27 21 21 85 85 
07 49 30 06 00 
27 21 26 94 84 

• BON VOYAGES 
Pas de numéro 

• CELESTE VOYAGE 
27 21 25 48 41 

• DK TOURISME ET 
ASSISTANCE 
27 21 25 72 20 
07 07 72 33 92 

• D. AGENCE 
27 21 25 95 44 
07 47 34 34 51 

• ELYSSA VOYAGES 
27 21 25 50 47 
27 21 25 51 37 

• INTERNATIONAL 
VOYAGES 
07 07 05 72 01 

• KATANA VOYAGES 
ET TOURISME 
05 05 40 96 67 

• KAROLA VOYAGES 
INTER 
25 21 00 07 35 
01 72 51 19 41 
01 72 51 19 39 

• KOUMALA VOYAGES 
27 21 24 09 03 

• LA FONTAINE VOYAGE 
ET CROISIERE 
27 21 24 15 87 
07 77 65 54 87 

• NAMIRA VOYAGES 
27 21 56 59 13 
05 05 84 24 84 

• RYAN VOYAGE 
07 07 55 40 28 
07 58 31 52 36 
05 44 01 73 73 

• ROYAL TOURS ET 
MEETING 
27 21 56 63 96 
27 21 56 64 17 
05 45 99 10 19 

• SAM VOYAGE 
27 21 35 35 46 
07 57 79 77 01 
07 58 74 64 54 

• SDV VOYAGES -IATA 
27 21 22 04 47 

27 21 22 04 51 

 

• SILSON’S VOYAGES 
27 21 35 45 03 

• SOTRA TOURISME Non IATA 
05 04 19 61 96 
01 01 05 28 70 

• SPENDID HOTEL 
07 07 99 56 20 
01 03 58 99 74 
01 03 58 99 75 
27 21 21 30 40 

• RYALL SERVICE 
07 07 82 27 21 
01 01 48 79 60 

• ROUKAYA VOYAGES 
ET TOURISME 
07 09 50 99 50 
07 01 54 54 54 
07 01 56 56 56 

• SDV VOYAGES -IATA 
27 21 22 04 47 
27 21 22 04 51 

• WAGUE VOYAGES 

07 07 40 75 17 
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• AL HOUDA VOYAGES 

25 23 00 18 80 
• SELECT VOYAGE 

07 09 04 77 20 

 
REISEARGENTUREN 
 
• ALI VOYAGES (Daloa) 

01 02 81 02 11 
07 07 30 14 13 

• FIVA VOYAGES (Agboville) 

07 07 85 54 58 
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REISEARGENTUREN 
 
• FIENY VOYAGES 

05 05 81 84 52 
07 58 78 70 25 

• GRK CONSULTING 
27 22 42 36 35 

• KGL VOYAGES ET TOURISME 
27 21 58 80 38 

• M&C CONTINENTAL 
VGES ET TOUR 
27 21 35 61 98 

• AMAK INTERNATIONAL 
TRAVEL AGENCY 
27 20 21 54 38 
07 08 16 74 45 

• MANDINGO TOURISME 
27 22 44 33 59 

• NYL VOYAGES ET TOURISME 
07 07 10 81 00 
07 49 97 06 69 

• OREIEN VOYAGE 
MULTI ACTION 
27 20 33 45 60 
07 09 90 68 47 

• PROVIDENCE VOYAGES 
01 41 52 11 51 
07 08 61 96 68 
07 07 96 15 41 

• BILLETERIE TOURISME 
TRANSIT 
07 09 49 53 79 
27 21 22 04 43 

• SIDANI TOURISME 
07 07 07 17 57 

• UNIVERS VOYAGES 
INTERNATIONAL 
07 07 76 30 16 

• OSMOSIS AKAN 
07 07 80 15 18 

• PENELOPE VOYAGES 
27 22 43 32 96 

• SK BEN 
27 20 38 51 22 

• SAPODA 
07 59 09 40 00 

• SOPHIA VOYAGES 
ET TOURISMES 
07 08 18 47 05 

• SAM VOYAGES 

07 07 01 66 01 

 

• SATELITE VOYAGES 
07 08 84 84 84 
05 04 04 05 02 

• SAHEL COTE D’IVOIRE 
VOYAGES 
27 21 37 25 98 

• SOGEPS VOYAGES 
07 07 98 81 81 

• SAME CITADELLE 
VOYAGES 
07 08 49 10 20 

• REHOBOTH VOYAGES 
07 07 96 57 78 

• ROYAL TRAVELS 
07 07 76 48 40 

• ROYAL TOUR 
& MEETING 
05 05 70 83 29 

• RAINS TOURS 
& CROISIERES 
07 07 01 90 66 

• SALLLY TOURS 
07 07 97 62 20 

• SYLMIX VOYAGES  

07 59 17 69 53 

• SOFYC VOYAGES  

07 77 98 18 72 

•         SAD VOYAGES  

07 07 81 47 93 

• SALAM VOYAGES 

07 07 71 32 32 

• SIAM SERVICES 

05 04 97 97 62 
• SAM & LOFT VOYAGES 

07 07 96 12 32 
• SPI VOYAGES 

07 07 08 00 26 
05 04 02 27 27 

• UNIVERS VOYAGES 
05 05 05 93 87  

• UTS TOURISME 
ET VOYAGES 
01 03 02 01 92 

• TECO-CASH SARL 
07 49 09 05 72 

27 21 28 06 11 

• TIMA VOYAGES 

07 07 95 60 05 

• TRINITE TRAVEL TOURS  

          07 07 82 86 44 
• TEL IVOIRE SARL 

27 20 31 55 20 

01 03 39 99 98 

 

• TECO-CASH 
07 49 09 05 72 

• TICHA VOYAGES 
07 09 24 84 90 

• TROPIC TOURS 
AND TRAVEL 
07 07 78 91 01 

• TOP VOYAGES 
ET TOURISME 

27 21 26 05 05 

• TOUR INVEST CI  

07 08 46 41 23 

• TSELACH VOYAGES 

07 07 83 33 85 
• URIE-VOYAGES 

27 22 50 34 00 
• VOYAGES PLURIELS 

01 03 04 03 63 
• WORLD TOUR SARL 

07 59 84 30 20 
• WHY D AGENCY 

07 07 13 60 99 
• YASMINE MB VOYAGES 

07 07 97 62 03 
• YROS VOYAGES 

27 22 43 07 48 

• YONAT CHEL 

TRAVEL AGENCY  

07 48 28 02 22  

01 03 30 38 41 

• ZAHRA VOYAGES ET 

TOURISME 

01 03 44 33 08
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Parks & Räume für 
virtuelle Spiele 
Paradisia 
07 57 67 04 74 
Riviera 4 M’badon 

 

VR Game World 
07 59 50 50 13 
Prima center 1er étage près de   la salle  

de cinéma Majestic 

 

Laser Park Abidjan 
 07 00 72 41 58  
Carrefour Les Oscars, Angré, Abidjan 
 

Yakro Parc  
07 99 48 48 48  
Yamoussoukro 

 

 

Wasserparks 
 

Splash Park Yopougon 
 05 04 51 92 93  
Yopougon 

 

Hyde Park 
07 79 40 17 38 
Rue Louis Lumiere, Abidjan 

 

Splash Park Abidjan 
05 96 48 20 00 
Rue I87, Riviera Bonoumin 

 

Aquaria Splash Assinie 
07 10 01 70 81 

4MW7+HF, Assinie 

 

Aquareal Park Bingerville 
07 57 92 08 49 

84GJ+9P8 route de Anan, Bingerville 

 

Youpiland 
07 79 40 00 00 

Rue des Colibris, Abidjan 

 

Haliat Parc 
07 06 01 60 60 

RPHW+99P, Yamoussoukro  

 

LISTE DER FREIZEIT- 

UND WASSERPARKS 



EIN PAAR WÖRTER ZUR ENT-GAOU-IERUNG 
 
 
 
 
 
 
Côte d’Ivoire ist sprachlich ein heterogenes Land. Hier leben über 60 ethnische Gruppen, 
die Französisch als die einzige gesprochene Sprache gemeinsam haben. Das Nouchi, früher 
von den unteren Schichten als Volksprache benutzt, erscheint heute als eine dynamische 
Nationalsprache, die die eigenen Regeln schafft und sich ins französische Wörterbuch 
einlädt. 

 
 
 

Côte d’Ivoire est Zo !: 

Côte d’Ivoire ist schön! 

Das ist ein Aufruf dazu, den jetzigen 

Moment zu genießen.  

Akwaba: Willkommen 

Affairé / Kpakpato: 

Der Schwätzer 

Atouh: Zeichen der Zuneigung 

Babi : Abidjan 

Blaguer: Betrügen  

Ça fait 2 jours!: Lange her! 

Ça va aller: Ausdruck des ivorischen 

Optimismus 

C’est doux dêh!: Das ist lecker ! 

Chap-chap: Sehr schnell 

Daba: Jemanden schlagen ; essen 

S’enjailler: Sich vergnügen, Freizeit 

haben  

Gaou: Altmodische Person 

Gazer: Feier machen 

 

 

 

 

 

Go: Frau, Mädchen, Freundin  

Moisi: Ohne Geld, Ohne einen Pfennig 

On est ensemble: Ich stehe dir zur Seite 

On dit quoi ? C’est comment ?: 

Wie geht’s ? 

Quitte là !: Geh weg ! 

Ya Foye: Macht nichts 

Ya pas drap !: Kein Problem ! 

Ya pas son deux: 

Es gibt kein Äquivalent 

Ya quoi ?: Was ist denn los ? 

Yako: Ausdruck des Mitgefühls 

Paiya: Wendung in Bezug darauf, wie sich 

ein Jugendlicher vergnügt, ohne Komplex 

und ohne Angst vor Kritik 

On ne donne pas de conseils le vendredi: 

Redensart, die darauf hinweist, dass einer sich 

nur für das Genießen des aufkommenden 

Wochenendes und nichts Anderes interessiert.
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Chuken Pat, Le Magnifique, Filsunik, 
Willy Dombo, Joël, Papitou ou Bedos, 

Président Koudou, Digbeu Cravate 
Gohou Michel, Maréchal Zongo 

Jimmy Danger, Decothey 
Ange Freddy, Bamba Bakary 

Boukary, Adama Dahico 
Agalawal, Gbi de fer 
Ramatoulaye, Pris’K 

Prissy la Dégameuse, Kébaro 
Tonton Jo, Zoumana 
Adrienne Koutouan 

Clémentine Papouet, Tao 

 
 

Marcel Dan 
(Maman de Dodo) 

Braising Girl, Stoni, 
Kevin Chambala, 

Big Douahou 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

EIN REGENBOGEN VON 
LACHEN, DIE BESTE 

ENTSPANNUNG FÜR IHRE 
VERANSTALTUNGEN 

Wir denken an: 

Der ivorische Humor ist mit seiner Lebhaftigkeit und seiner Originalität ein echtes Feiern 

der örtlichen Kultur. Emblematische Figuren wie Gohou, Digbeu Cravate, Adama Dahico, 

Adrienne Koutouan, Le Magnific und noch weitere haben mit ihren Lachen und Überlegen 

verbindenden Leistungen es immer gewusst, wie man das Publikum in Bann zieht. Unter 

den aufsteigenden neuen Talenten zeichnen sich Stoni und Bigdouahou durch ihre Fähigkeit 

aus, den Humor dazu zu nutzen, Tourismus in Côte d'Ivoire zu fördern. Als Ersteller 

digitaler Inhalte beziehen sie kulturelle und touristische Elemente in ihre 

Veröffentlichungen ein, wobei sie als dynamische Vermittler der Handlungen des Ivorischen 

Amt für Tourismus fungieren.  Ihre zugängliche und zum Engagement veranlassende Kunst 

lädt die Zuschauer dazu ein, die Reichtümer des Lands von einem unterhaltenden und 

echten Blickwinkel aus zu entdecken. 
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Ie  ivorische Musik ist seit 
Unabhängigkeitserlangung eine 

Melodie, die die Geschichte und die 
Seele einer ganzen Nation.  Bringen wir 
den Legenden Huldigung dar, die die 
reichhaltige Tradition gestaltet haben 
und deren Stimmen noch heute in 
unseren Herzen widerhallen. Von 
Pionieren wie Ernesto Djédjé, Vater des 
Zigligbithy, der traditionelle und 
moderne Rhythmen fusionierte, um 
einen unvergesslichen Ton zu schaffen, 
zu Alpha Blondy, dem König des 
afrikanischen Reggaes, dessen Friedens- 
und Gerechtigleitsbotschaften über 
Grenzen hinweg reichen. Wir ehren 
Aïcha Koné, die Diva mit goldener 
Stimme und ihr Engagement für 
afrikanische Einheit sowie Meiway, 
Botschafter des Zoblazo, der hat ganze 
Geberationen mit seinem einzigartigen 
Stil tanzen lassen. Erinnern wir uns an 
Luckson Padaud und seinen 
unermesslichen Einfluss auf die Coupé-
décalé-Gattung, die Bühnen der ganzen 
Welt  

 

 
 
 
 
 
 
immer weiter vibrieren lässt. Und 
grüBen wir Magic System, diese 
Botschafter des Afro-pops, deren 
weltweite Erfolge Côte d'Ivoire 
international in den Vordergrund 
gerückt haben. Diese emblematischen 
Figuren, unter vielen anderen, haben 
das Tonnetz Côte d’Ivoires gewoben, 
indem sie ein zeitloses musikalisches 
Erbe schufen, das immer weiter 
inspiriert und verzaubert.  Ihre Musik ist 
unser Erbe, ihre Kunst unser Stolz und 
ihre Legende eine unerschöpfliche 
Quelle von Freude und 
Kollektivbewusstsein.

D 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Tam Sir 
 

go Njok Tam Sir Junior Yihe, ein in Côte d’Ivoire 
ansässiger Kulturunternehmer, hat sich mit 
bemerkenswerter Originaliät und Talent einen Weg in 

die Musikindustrie verschaffen. In der afrikanischen 
Kunstschule Le Village KIYI ausgebildet, hat Tam Sir, wie 
sein Künstlername heißt, sein musikalisches Talent mit der 
Vision der touristischen Förderung des Zielorts Côte 
d’Ivoire fusionieren können.   
2022 entstand aus seiner Mitarbeit mit Côte d'Ivoire 
Tourisme das Werbungslied "Côte d'Ivoire est zo", das die 
verschiedenen regionalen Sehenswürdigkeiten im Land auf 
mitreiBende und unvergessliche Weise herausgestellt. 
2022 entstand aus seiner Mitarbeit mit Côte d'Ivoire 
Tourisme das Werbungslied "Côte d'Ivoire est zo", das die 
verschiedenen regionalen Sehenswürdigkeiten im Land auf 
mitreiBende und unvergessliche Weise herausstellt. 
Kürzlich brachte Tams-Sir anlässlich der 
Fußballmeisterschaft 2023 den unumgänglichen Hit „« 
Coup du Marteau » auf Impuls von Côte d’Ivoire Tourisme 
heraus. Dieses Lied, zur Hymne der Stimmung bei dem 
Turnier geworden und nachdem es entscheidend zum 
Erfolg des AFCON und dem Sieg der Elefanten von Côte 
d'Ivoire beigetragen hat, macht Tam Sir somit zu einem 
wichtigen Akteur der Förderung und des Feierns des 
Zielorts Côte d'Ivoire durch Musik. 
      

                              N 

 



 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  
  

DIE IVORISCHE 

KÜNFTIGE 

VERANSTALTUNGS-

INDUSTRIE NEU 

ERFINDEN 



 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 

 
 

 

Die Veranstaltungsindustrie in Côte d’Ivoire befindet sich im vollen 

Neu-Erfindungsprozess, mit dem neuen Sitz von Côte d’Ivoire Tourisme 

als Mittelpunkt dieser Umgestaltung. Dieser Ort, echtes Haus des 

Tourismus, ist als eine Institution im Dienst der Touristen, der 

Professionellen des Sektors der sämtlichen Personen gedacht worden, 

die sich für die Reisewelt interessieren. Modern und freundlich, bietet 

er einen dynamischen Raum, um innovative Veranstaltungen zu 

organisieren, Zielorte in Côte d’Ivoire zu fördern und Kontakte 

zwischen Akteuren des touristischen Ökosystems zu erleichtern. Mit 

hochtechnologischen Anlagen und einem Expertenteam verkörpert der 

neue Sitz die Verpflichtung Côte d’Ivoires, eine attraktive Destination 

zu werden, indem es die dauerhafte und inklusive Entwicklung des 

Tourismus unterstützt. 

 

CÔTE D’IVOIRE TOURISME 
Cocody Ambassade 

Hinter der Weltbank 

TEL:  +225 27 22 22 41 10 
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Sitz: 
Cocody Ambassade 

hinter der Weltbank 
Tel: +225 27 22 22 41 10 

 

Tourismusbüro: 
Platz der Republik, Gebäude Ex-EECI 

01 BP 8538 ABIDJAN 01 
Tel: +225 27 20 25 16 00 

www.tourismecotedivoire.ci 


